Instructions Manual For Induction Hob ENGLISH
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Thank you for purchasing the CANDY induction hob. Please read this instruction manual carefully
before using the hob and keep it in a safe place for future reference.


https://manuals.plus/m/21e6075f82f9b15fc6262ee065bc823d043534b1e2cfe093118180bec83915eb

Safety Reminding and Maintenance:

WARNING: The appliance and its accessible parts become hot
during use. Care should be taken to avoid touching heating
elements.

Children under 8 Year of age must be kept away from the appliance
unless they are continuously supervised.

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in
a safe way and understand the hazards involved.

Children must not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision

WARNING: Unattended cooking on a hob with fat or oil can be
dangerous and may result in fire.

NEVER try to extinguish a fire with water, but switch off the
appliance and then cover flame e.g. with a lid or a fire blanket.
WARNING: Danger of fire: do not store items on the cooking
surfaces.

WARNING: If the surface is cracked, switch off the appliance to
avoid the possibility of electric shock.

Do not use a steam cleaner for cleaning operations

Metallic objects such as knives, forks, spoons and sauce pan lids
must not be placed on the hob surface as they can get hot.
Any spillage should be removed from the lid before opening.

EN-2



ENGLISH

The hob surface must be allowed to cool down before closing the
lid.

After use, switch off the hob element by its control. Do not rely on
the pan detector.

This appliance is not intended to be operated by means of an
external timer or separate remote - control system.

The means for disconnection must be incorporated in the fixed
wiring in accordance with the wiring rules.

The instructions state the type of cord to be used, taking into
account the temperature of the rear surface of the appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting
of the thermal cutout, this appliance must not be supplied through
an external switching device, such as a timer, or connected to a
circuit that is regularly switched on and off by the utility.

WARNING: Use oly hob guards designed by manufacturer of the
cooking appliance or indicated by the manufacturer of the
appliance in the instructions for use as suitable or hob guards
incorporated in the appliance. The use of inappropriate guards can
cause accidents.

Always use the appropriate cookware.

Always place the pan in the center of the unit that you are cooking
on.

Do not place anything on control panel.

Do not use the surface as a cutting board.
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- The hob surface must be allowed to cool down before closing the
lid.

- CAUTION: the cooking process must be supervised. A short term
cooking process has to be supervised continuously

Dear Customer:

Thank you for purchasing the CANDY induction hob. We hope it will give many years of
good service.

Please read this instruction manual carefully before using the hob and keep it in a safe
place for future reference.

Product Introduction

The induction hob caters for all kind of cooking, with its electromagnetic cookingzones,
and its micro-computerised controls and multi-functions, making it the ideal choice for
todays family.

Manufactured with specially imported materials, the CANDY induction hob is extremely
user-friendly, durable and safe.

Working Principle

The induction hob comprises a coil, a hotplate made of ferromagnetic material and a control system.
Electrical current generates a powerful magnetic field through the coil. This produces a large number

of vortices which in turn generate heat which is then transmitted through the cookingzone to the
cooking vessel.

5 9)) 9

e - Iron pot

> ﬂ'ﬁ " Magnetic circuit

| _ l Ceramic glass plate

Induction coil induced
4 - Currents
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Safety

This hob was specially designed for domestic
use.

In its constant search to improve its products,
CANDY reserves the right to modify any
technical, programme or aesthetic aspects of
the appliance at any time.

Protection from over-heating

A sensor monitors the temperature in the
cooking zones. When the temperature
exceeds a safe level, the cooking zone is
automatically switched off.

Detection of small or non-magnetic
items

When a pan with a diameter of less than 80
mm, or some other small item (e.g. knife,
fork, key) or a non-magnetic pan (e.g.
aluminium) has been left on the hob, a
buzzer sounds for approximately one
minute, after which the hob goes
automatically on to standby.

Residual heat warning

When the hob has been operating for some
time, there will be some residual heat. The
letter “H” appears to warn you to keep
away from it.

Auto shutdown

Another safety feature of the induction hob
is auto shutdown. This occurs whenever
you forget to switch off a cooking zone.
The default shutdown times are shown in
the table below:

The heating zone shut down
Power level .
automatically after
1~3 8 hours
4~6 4 hours
7~9 2 hours

When the pan is removed from the cooking
zone, it stops heating immediately and
switches itself off after the buzzer has
sounded for one minute.

Warning: Anyone who has been fitted with a
heart pacemaker should consult a doctor
before using the induction hotplate.

Installation

1. Cut a hole in the worktop of the dimension
shown in the diagram below. A minimum of
50 mm space should be left around the
hole. The worktop should be at least 30
mm thick and made of heat-resistant
material.

As shown in Figure (1)
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Flush installation: Feasible only if the oven is not
installed under the counter

2. It is essential that the induction hob is well
ventilated and that the air intake and exit
are not blocked.

Make sure the hob is correctly installed as
shown in Figure 2.

Figure (2)
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NB: For safety, the gap between the hob
and any cupboard above it should be at
least 760 mm.

3. Fix the hob to the worktop using the four
brackets on the base of the hob. The
position of the brackets can be adjusted
according to the thickness of the top.

Bracket
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Warnings:

(1) The induction hob must be installed by a
properly qualified person. We have our
own qualified installers. Never try to install
the appliance yourself.

(2) The induction hob must not be installed
above refrigerators, freezers, dishwashers
or tumble dryers.

(3) The induction hob should be installed so
that optimum radiation of heat is possible.

(4) The wall and the area above the hob
should be able to withstand heat.

(5) To avoid any damage, the sandwich layer
and adhesive should be heat-resistant.

4. Connection to power supply

The socket should be connected in
compliance with the relevant standard, to a
single-pole circuit breaker. The method of
connection is shown in Figure 3.

If the cable is damaged or needs replacing,
this should be done by an after-sales
technician using the proper tools, so as to
avoid any accidents.

If the appliance is being connected directly to
the mains supply, an omnipolar circuit breaker
must be installed with a minimum gap of 3
mm between the contacts.

The installer must ensure that the correct
electrical connection has been made and that
it complies with safety regulations.

The cable must not be bent or compressed.
The cable must be checked regularly and only
replaced by a properly qualified person.

Diagram of induction hob:

7

1. Max. 1400W/1500W zone
2. Max. 2400W/2600W zone
3. Max. 3000W/3600W zone

4. Max. 1800W/2000W zone
5. Max. 1800W/2000W zone
6. Glass plate

Voltage Wire connection
1 ] ] 4 5
380-415V 3N~ I.'1 I:E '_I'..I _%_
Black Brown Blue Yellow/Green
1 2 3 4 3
220-240V~ ._I._ ._.I'-I -é-
Black & Brown Blue Yellow/Green

Figure (3)

7. Control panel

Schematic diagram of the control panel

5
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1. On/Off control
2. Flexible Area control
3. Boost
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4. Heating zone selection controls
5. Keylock control
6. Timer control

7. Power / Timer slider touch control



Operation of Product

Touch Controls

The controls respond to touch, so you don’t need to apply any pressure.

Use the ball of your finger, not its tip.

You will hear a beep each time a touch is registered.

Make sure the controls are always clean, dry, and that there is no object (e.g. a utensil or a cloth) covering them.
Even a thin film of water may make the controls difficult to operate.

v X

Choosing the right Cookware

Look for the induction symbol on the packaging or on the bottom
of the pan.
* You can check whether your cookware is suitable by carrying out a
magnet test.
Move a magnet towards the base of the pan. If it is attracted, the pan is suitable
for induction.
« If you do not have a magnet:
1. Put some water in the pan you want to check.
2. If Y does not flash in the display and the water is heating, the pan is suitable.
» Cookware made from the following materials is not suitable: pure stainless steel, aluminium
or copper without a magnetic base, glass, wood, porcelain, ceramic, and earthenware.

: * Only use cookware with a base suitable for induction cooking.

Do not use cookware with jagged edges or a curved base.

X X T

Make sure that the base of your pan is smooth, sits flat against the glass, and is the same size as the cooking zone. Use
pans whose diameter is as large as the graphic of the zone selected. Using a pot a slightly wider energy will be used at
its maximum efficiency. If you use smaller pot efficiency could be less than expected. Pot less than 140 mm could be
undetected by the hob. Always centre your pan on the cooking zone.

XXX T
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Always lift pans off the Induction hob - do not slide, or they may scratch the glass.

I

How to use

Start cooking

Touch the ON/OFF control. After power on, the buzzer beeps @

once, all displays show “-" or - =", indicating that the induction
hob has entered the state of standby mode.

Place a suitable pan on the cooking zone that you wish to use.
e Make sure the bottom of the pan and the surface of the
cooking zone are clean and dry.

Touching the heating zone selection control, and an indicator
next to the key will flash

AN V4
-
(M
VARN

Select a heat setting by touching the slider control
g by g (TR

¢ If you don't choose a heat setting within 1 minute, the
Induction hob will automatically switch off. You will need to /ﬂj power up |
start again at step 1.

« You can modify the heat setting at any time during (T nnm

cooking. power down
-

If the display flashes - “' - alternately with the heat setting

This means that:

e you have not placed a pan on the correct cooking zone or,

e the pan you're using is not suitable for induction cooking or,

e the pan is too small or not properly centered on the cooking zone.

No heating takes place unless there is a suitable pan on the cooking zone.
The display “ * "will automatically disappear after 1 minute if no suitable pan is placed on it.
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Finish cooking

Touching the heating zone selection control that you wish
to switch off B

Turn the cooking zone off by touching the slider to *|”.
Make sure the displayshows”0"”

Turn the whole cooktop off by touching the ON/OFF @
control.

Beware of hot surfaces
H will show which cooking zone is hot to touch. It will
disappear when the surface has cooled down to a safe o H
temperature. It can also be used as an energy saving
function if you want to heat further pans, use the
hotplate that is still hot.

Using the Boost function

Activate the boost function

Touching the heating zone selection control.

] &
Touching the boost control @ , the zone indicator show @
“P” and the power reach Max.

I
|

Cancel the Boost function

Touching the heating zone selection control that you wish -
to cancel the boost function L E‘
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Touching the "Boost" control to cancel the Boost @
function, then the cooking zone will revert to its original
setting.

e  The function can work in any cooking zone.
e  The cooking zone returns to its original setting after 5 minutes.
. If the original heat setting equals 0, it will return to 9 after 5 minutes.

FLEXIBLE AREA

¢ This area can be used as a single zone or as two different zones, accordingly
to the cooking needs anytime.

¢ Free area is made of two independent inductors that can be controlled
separately.

As big zone

1. To activate the free area as a single big zone, Touching the Flexible Area control .

= 5

— -

2. As a big zone, we suggest the used as the follow:
Cookware: 250mm or 280mm diameter cookware (Square or Oval
cookware are acceptable)

We don’t recommend other operations except for above mentioned three
operations because it might effect the heating of appliance

As two independent zones

To use the flexible area as two different zones, you can have two choices of
heating.

(a) Put a pan on the right up side or the right down side of the flexible zone.
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(b)Put two pans on both sides of the flexible zone.

ON |
O ®

Notice: Make sure the pan is bigger than 12cm.

Locking the Controls

o You can lock the controls to prevent unintended use (for example children accidentally turning the
cooking zones on).

e When the controls are locked, all the controls except the ON/OFF control are disabled.

To lock the controls
Touch the lock control The timer indicator will show * Lo"

To unlock the controls
Touch and hold the lock control for a while.

& When the hob is in the lock mode, all the controls are disable except the ON/OFF I:I:I , You can always turn
the induction hob off with the ON/OFF E_D control in an emergency, but you shall unlock the hob first in the
next operation.

Timer control

You can use the timer in two different ways:

a) You can use it as a minute minder. In this case, the timer will not turn any cooking zone off when the
set time is up.

b) You can set it to turn one or more cooking zones off after the set time is up.
The timer of maximum is 99 min.

a) Using the Timer as a Minute Minder

If you are not selecting any cooking zone

EN-11
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Make sure the cooktop is turned on.
Note: you can use the minute minder at least one zone shall

it N
S —
L
(L

be active. -

Touch timer control, the “10” will show in the timer display.
and the “0” flashes.
Set the time by touching the slider control. (e.g. 5)

- (- TRy
=N

Touch timer control again, the “1” will flash /
]

XS
I~

Set the time by touching the slider control (e.g.9), now the T
timer you set is 95 minutes.

ac < (
-
When the time is set, it will begin to count down immediately. The display will show the remaining time

Buzzer will beep for 30 seconds and the timer )
indicator shows “- -” when the setting time finished. - - G//

b) Setting the timer to turn one cooking zone off

Set one zone

Touching the heating zone selection control that you want to
set the timer for. Ii’ 5

In short time, touch timer control, the “10” will show in the
timer display and the “0” flashes.

-
=
-~
(Q
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Set the time by touching the slider control. (e.g. 5) ’I I Q HTHTTHTHIENER DR onm

XS
[~

Touch timer control again, the “1” will flash. /
l

Set the time by touching the slider control (e.g.9), now the
timer you set is 95 minutes.

When the time is set, it will begin to count down immediately.

The display will show the remaining time . 8 I~
NOTE: The red dot next to power level indicator will - -

illuminate indicating that zone is selected. T

When cooking timer expires, the corresponding cooking zone s

will be switched off automatically. -—

& Other cooking zone will keep operating if they are turned on previously.

The pictures shown above are for reference only, and the final product shall prevail.
set more zones:

The steps for setting more zones are similar to the steps of setting one zone;

When you set the time for several cooking zones simultaneously, decimal dots of the relevant cooking
zones are on. The minute display shows the min. timer. The dot of the corresponding zone flashes.

The shown as below:

] -
3:_, (set to 15 minutes) l ’:I G/

=

) 5 (set to 45 minutes)

-

Once the countdown timer expires, the corresponding zone
will switch off. Then it will show the new min. timer and 3 ﬂ Q a
the dot of corresponding zone will flash. (. :

The shown as right:

o

—-—

-

Lyl
[]
'

(set to 30 minutes)

Touch the heating zone selection control, the corresponding timer will be shown in the timer indicator.

C)Cancel the timer
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Touching the heating zone selection control that you want
to cancel the timer [ ]

|

o
-

Touching the timer control, the indicator flash

Touch the slider control to set the timer to “00”, the timer is cancelled

Default working times

Auto shut down is a safety protection function for your induction hob. It shut down automatically if ever
you forget to turn off your cooking. The default working times for various power levels are shown in the
below table:

Power level 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Default working timer (hour) 8 8 8 4 4 4 2 2 2

When the pot is removed, the induction hob can stop heating immediately and the hob automatically
switch off after 2 minutes.
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Selection of cooking vessels

ENGLISH

- o

Iron oil frying  Stainless steel ~ Iron pan  Iron kettle Enamel Enamel cooking

%

stainless steel utesil
kettle

[

Iron plate

You may have a number of different cooking vessels

1. This induction hob can identify a variety of cooking vessels, which you can test by
one of the following methods:
Place the vessel on the cooking zone. If the corresponding cooking zone displays a
power level, then the vessel is suitable. If “U” flashes, then the vessel is not
suitable for use with the induction hob.

2. Hold a magnet to the vessel. If the magnet is attracted to the vessel is suitable for
use with the induction hob.
NB: The base of the vessel must contain magnetic material.
It must have flat bottom with a diameter according to the table 1 below.

3. Use only ferromagnetic cookwares made from enameled steel, cast iron or stainless
steel but compatible with induction

4. Use pans whose diameter of the ferromagnetic area (base of the pan) is in the range
of dimensions in the table below. (Table 1)
- If you use smaller pots, performance could be affected
- If you use pot with a diameter smaller than the one indicated in the table 1, pots

may not be detected

According to the dimension of the zone you can use pots of different diameters as picture

below:
Fa Y
L | =]
= P
N N
dieo;p 0 ";1 ) b [(e210) =
\\__ _,.r/,- :\__ )i; ._\\ L /,.-/
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5. If the ferromagnetic part covers only partially the base of the pan, only the

ferromagnetic area will heat up, the rest of the base may not heat up a sufficient

temperature for cooking.

6. If the ferromagnetic area is not homogeneous, but presents others material such as

aluminum this may affect the heating up and the pan detection.

If the base of the pan is similar to the pictures below the pan could be not detected.

The base diameter of induction cookware

Cooking zone Minimum(mm) Maximum(mm)
1 120 160

2 160 210

3&4 140 180
Flexible Area 250 386*180

The above may vary according to the size of the pan and the material it is made from.
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Cleanness and Maintenance

The surface of the induction hob may be easily cleaned in the following way:

Type of
contamination

Method of cleaning

Cleaning materials

Light

Immerse in hot water and wipe dry

Cleaning sponge

Rings and lime
scale

Apply white vinegar to the area, wipe with

product

a soft cloth or use a commercially available | glass

Special adhesive for ceramic

aluminium or
plastics

Sweetmeat, melted | Use a special scraper for ceramic glass to

remove residue (a silicon product is best)

Special adhesive for ceramic
glass

NB: Disconnect the power supply before cleaning.

Failure Display and Inspection

The induction hob is equipped with a self diagnostic function. With this test the technician is able to check

the function of several components without disassembling or dismounting the hob from the working surface.

Troubleshooting

1) Failure code occur during customer using & Solution;

Failure code Problem Solution
No Auto-Recovery
E1 Ceramic plate temperature sensor failure--
open circuit.
. . Check the connection or replace the
Ceramic plate temperature sensor failure-- .
E2 . ceramic plate temperature sensor.
short circuit.
Eb Ceramic plate temperature sensor failure
Wait for the temperature of ceramic plate
E3 High temperature of ceramic plate sensor. return to normal,
Touch "ON/OFF" button to restart unit.
Temperature sensor of the IGBT failure-- Replace the power board.
E4 open circuit.
Temperature sensor of the IGBT failure--
E5 L
short circuit

EN-17
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E6

High temperature of IGBT.

normal.

not, replace the fan.

Wait for the temperature of IGBT return to

Touch "ON/OFF" button to restart unit.
Check whether the fan runs smoothly; if

E7

Supply voltage is below the rated voltage.

E8

Supply voltage is above the rated voltage.

normal.

Please inspect whether power supply is

Power on after the power supply is normal.

u1

Communication error.

board.

Reinsert the connection between the
display board and the power board.

Replace the power board or the display

2) Specific Failure & Solution

Failure

Problem

Solution A

Solution B

The LED does not come on
when unit is plugged in.

No power supplied.

Check to see if plug is
secured tightly in outlet and
that outlet is working.

The accessorial power
board and the display

board connected fail

ure.

Check the connection.

The accessorial power

board is damaged.

Replace the accessorial
power board.

The display board is
damaged.

Replace the display board.

Some buttons can't work, or
the LED display is not
normal.

The display board is
damaged.

Replace the display board.

The Cooking Mode Indicator
comes on, but heating does
not start.

High temperature of the

hob.

Ambient temperature may
be too high. Air Intake or
Air Vent may be blocked.

There is something
wrong with the fan.

Check whether the fan
runs smoothly;
if not, replace the fan.

The power board is
damaged.

Replace the power board.

Heating stops suddenly
during operation and the
display flashes "u".

Pan Type is wrong.

Pot diameter is too small.

Use the proper pot (refer to
the instruction manual.)

Cooker has overheated;

Unit is overheated. Wait for
temperature to return to
normal.

Pan detection circuit
is damaged, replace
the power board.

Push "ON/OFF" button to
restart unit.

Heating zones of the same
side (Such as the first and
the second zone) would
display "u".

The power board an
display board conne
failure;

d the
cted

Check the connection.

The display board of

communicate part is
damaged.

Replace the display board.
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The Main board is Replace the power board.
damaged.

Fan motor sounds abnormal. | The fan motor is Replace the fan.
damaged.

The above are the judgment and inspection of common failures.

Please do not disassemble the unit by yourself to avoid any dangers and damages to the induction hob.

EN-19
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Customer Care Service

If a fault should occur, before calling After Sales Service, please do the following:
- Check that the appliance is correctly plugged in
- Read the failure and display table above
If you are still unable to resolve the problem, switch off the appliance, do not try to dismantle it, and
call
After Sales Service.

Special Declaration

The contents of this manual have been carefully checked. However, the
company cannot be held responsible for any misprints or omissions.
Also, any technical modifications may be included in a revised version of the
manual without notice. The appearance and colour of the appliance in this
manual may differ from the actual one.

This appliance is labelled in compliance with European directive 2012/19/EC for
Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).

By ensuring that this appliance is disposed of correctly, you will help prevent any
possible damage to the environment and to human health, which might otherwise
be caused if it were disposed of in the wrong way.

i The symbol on the product indicates that it may not be treated as normal
DISPOSAL: Do not household waste. It should be taken to a collection point for the recycling of
dispose this product as electrical and electronic goods.
unsorted mun!mpal This appliance requires specialist waste disposal. For further information
waste. Collection of such K . .
waste separately for regarding the treatment, recovery and recycling of this product please contact
special treatment is your local council, your household waste disposal service, or the shop where you
necessary. purchased it.

For more detailed information about treatment, recovery and recycling of this product, please contact your local
city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
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Bezpecnostni upozornéni a udrzba:

VAROVANI: Spotfebi¢ a jeho pristupné &asti se béhem pouzivani
zahtivaji na vysokou teplotu. Davejte pozor, abyste se nedotkli
topnych ¢lanka.

Déti do 8 let véku museji byt mimo dosah spotrebiCe, pokud nejsou
pod neustalym dohledem.

Tento spotrebi€ smeji pouzivat déti starsSi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusSevnimi schopnostmi nebo bez
patficnych zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem osoby
odpovédneé za jejich bezpecCnost, pripadne byly poucCeny o
bezpeCném pouzivani spotrebiCe a rozumeji moznym nebezpecim.
Déti si se spotfebiCem nesmeéji hrat.

Déti nesmeéji bez dozoru dospélych spotrebiC Cistit, ani provadét
cinnosti udrzby.

VAROVANI: Vafeni bez dozoru na varné desce s tukem nebo
olejem muze byt nebezpecné a zpusobit pozar.

Nikdy se nepokousSejte uhasit pozar vodou; vypnéete spotrebiC, a
potom zakryjte plamen napfr. poklickou nebo protipozarni dekou.
VAROVANI: Nebezpeé&i poZaru: na varném povrchu nic neskladuite.

VAROVANI: Pokud je povrch praskly, spotfebi¢ vypnéte, aby
nedoslo k urazu elektrickym proudem.

K Cisteni spotrebiCe nepouzivejte parni CistiC.

Na povrch varné desky nepokladejte zadné kovové predmeéty, jako
jsou noze, vidlicky, lzice nebo poklicky rendlikt, protoze by se
mohly zahfat na velmi vysokou teplotu.

VSe, co se rozlije, by mélo byt z vika odstranéno pred otevienim.
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Povrch varné desky musi umoznovat ochlazeni pred zavienim vika.
Po pouziti prvek varné desky vypnéte prislusnym ovladanim.
Nespoléhejte se na detektor nadobi.

Tento spotfebiC neni urCen k pouzivani pomoci externiho ¢asovace
nebo samostatného dalkového ovladani.

Prostfedky pro odpojeni museji byt zabudovany do pevnych vodicu
v souladu s pravidly elektroinstalace.

Pokyny uvadeji typ kabelu, ktery se ma pouzivat, s prihlédnutim k
teploté zadniho povrchu spotrebice.

Pokud je napajeci kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem,
jeho servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby
se zabranilo nebezpeci.

POZOR: Aby nedoSlo k nebezpe€i v dusledku neumysiného
vynulovani tepelného vypnuti, nesmi byt toto zafizeni napajeno
prostrednictvim externiho spinaciho zarizeni, jako je napfiklad
CasovaC nebo nesmi byt pfipojeno do okruhu, ktery se pravidelné
zapina a vypina.

VAROVANI: Pouzivejte pouze vika pro varné desky navrzena
vyrobcem varneého spotrebiCe nebo oznacena vyrobcem spotiebiCe
v navodu k pouziti jako vhodna, nebo vika pro varné desky
zabudovana do spotrebiCe. Pouziti nevhodnych ochrannych vik
muZze zpusobit nehody.

Vzdy pouzivejte odpovidajici nadobi.

Nadobu vzdy umistéte do stfedu jednotky, na které vafrite.

Nic nepokladejte na ovladaci panel.

Povrch desky nepouzivejte jako krajeci prkénko.

CS-3
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- Povrch varné desky musi umozfiiovat ochlazeni pfed zavienim
vika.

- POZOR: Vareni musi probihat pod dohledem. Na kratky proces
vareni je nutné dohlizet neustale.

<
=
[
2]
LU
O

w

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,
Dékujeme vam za zakoupeni indukéni varné desky CANDY. Doufame, Ze vam bude dobfe
slouzit spoustu let.

Prectéte si prosim peclivé tento navod jesté pred pouzitim varné desky a uschovejte ho na
bezpecném misté pro budouci pouziti.

Predstaveni vyrobku
Indukéni  varna deska umoznuje vS8echny druhy vafeni prostfednictvim  svych
elektromagnetickych varnych zén a svého mikropocitaCového ovladani a multifunkci, coz z ni
¢ini idealni volbu pro dnesni rodinu.
Indukéni varna deska CANDY je vyrobena ze specialnich dovazenych materialli, je vysoce
uzivatelsky pfivétiva, odolna a bezpecéna.

Pracovni princip

Indukéni varna deska obsahuje civku, varnou desku vyrobenou z feromagnetického materialu a ovladani.
Elektricky proud generuje pres civku silné magnetické pole. Tim vznika velké mnozstvi vir, které
nasledné generuji teplo, které je poté pfenadeno pres varnou zénu do varné nadoby.

Zelezny hrnec

BHES

m Magneticky okruh

| Sklokeramicka deska
lewe R Indukované induk&ni proudy

4 S Proudy
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Bezpecnost

Tato varna deska byla specialné navrzena pro
domaci pouziti.

V ramci neustalé snahy o vylepSeni naSich
vyrobkd si CANDY vyhrazuje pravo kdykoli
zménit jakykoli technicky, programovy nebo
esteticky aspekt spotfebice.

Ochrana proti prehrati

Snimac sleduje teplotu ve varnych zénach.
Kdyz teplota pFekroCi bezpecnou uroven,
varna zona se automaticky vypne.

Detekce malych
predmétu

nemagnetickych

Pokud byla na varné desce ponechana
nadoba o pruméru mensim nez 80 mm nebo
né&jaky jiny maly pfedmét (napf. ndz, vidlicka,
kli¢) nebo byla na varné desce ponechana
nemagneticka nadoba (napf. hlinikova),
zazni po dobu pfiblizné jedné minuty bzucak
a poté se varna deska automaticky pfepne
do pohotovostniho rezimu.

Varovani pred zbytkovym teplem

Pokud varna deska po urcitou dobu funguje,
vytvofi se zbytkové teplo. Objevi se pismeno
.H“ které vas varuje, Zze se mate drzet od ni
dal.

Automatické vypnuti

DalSim bezpe€nostnim prvkem induk¢ni
varné desky je automatické vypnuti. K tomu
dojde vzdy, kdyz zapomenete vypnout
varnou zonu.

Vychozi Casy vypnuti
nasleduijici tabulce:

jsou uvedeny v

. . Zbna ohfevu se automaticky
Stuperi vykonu
vypne po
1~3 8 hodiny
4~6 4 hodiny
7~9 2 hodiny

Instalace

. Vyfiznéte otvor do pracovni desky o
rozmérech, které jsou znazornény na
nasledujicim schématu. Kolem otvoru musi
zUstat misto minimalné 50 mm. Pracovni
deska by méla mit tloustku nejméné 30 mm a
méla by byt vyrobena z materialu, ktery je
odolny vici vysokym teplotam.

Jak je znazornéno na obrazku (1)

59 ¢ e, 52cm

Obrazek (1)

Instalace Flush: Mozné pouze v pfipadé€, Ze trouba neni
instalovana pod kuchynskou linkou.

2. Je nezbytné, aby indukéni varna deska byla

dobfe vétrana a aby vstup a vystup vzduchu
nebyl blokovan.

Ujistéte se, Ze varna deska je spravné
nainstalovana, jak je znazornéno na obrazku 2.
Obrazek (2)

Jakmile se nadoba z varné zony odstrani, ohfev
se okamzité zastavi a po zaznéni bzucaku,
které trva jednu minutu, se sama vypne.

VAROVANI: Osoby s kardiostimulatorem by se
mély pfed pouZzitim indukéni varné desky
poradit s Iékafem.
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POZN.: Pro zajisténi bezpelnosti by
mezera mezi varnou deskou a jakoukoli
skiinkou nad ni méla byt nejméné
760 mm.

3. Varnou desku pfipevnéte k pracovni
desce pomoci Ctyf drzakl na spodni
strané varné desky. Polohu drzaku Ize
nastavit podle tloustky horni strany.

Bracket——

&

Varovani:

(1) Indukéni  varna deska musi byt
nainstalovana fadné kvalifikovanymi
instalaCnimi  pracovniky. Nikdy se
nepokouSejte nainstalovat spotiebi¢
sami.

(2) Varna deska se nesmi instalovat nad
chladni¢ky, mrazni¢ky, my¢cky nadobi ani
susicky.

(3) Varnou desku je nutné nainstalovat tak,
aby bylo mozné optimalni vyzafovani
tepla.

(4) Sténa a plocha nad varnou deskou
musi byt schopna odolat teplu.

(5) Aby se zabranilo pfipadnému
poskozeni, musi byt sendviCova vrstva
a lepidlo odolné vuci teplu.

4. Pripojeni k pfivodu napajeni

Zasuvka musi byt pfipojena v souladu s

pfislusnou normou k jednopdlovému jistici.

Zpusob pfipojeni je znazornén na obrazku 3.

Napéti PFipojeni vodicu
1 a 3 q L]
- " — =L
380415V 3N~ CLI B =
Cerna Hnéda Modréa Zluta/zelena
i ? I 4 5
— — e
220240~ L , =
Cerna Hnéda Modréa Zluta/zelena
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Je-li kabel poSkozen nebo je tfeba jej vyménit,
musi to provést poprodejni technik s vyuZzitim
vhodnych nastroju, aby se pfedeslo nehodam.
Je-li spotfebi€ pfFipojen pfimo k elektrické siti,
musi byt nainstalovan vicepodlovy jisti€ s
minimalnim mezerou 3 mm mezi kontakty.
Instalacni technik musi zajistit provedeni
spravného elektrického pfipojeni v souladu s
bezpeénostnimi pfedpisy.

Kabel nesmi byt nikde ohnuty ani stlaceny.
Musi se pravidelné kontrolovat a smi ho
vyménit pouze fadné kvalifikovana osoba.

Schéma indukéni varné desky:

&
2

3
1 4

£

1. Z6éna max. 1400 W/ 1500 W
2. Zéna max. 2400 W/ 2600 W

3. Zoéna max. 3000 W / 3600 W
7. Ovladaci panel

4. Z6éna max. 1800 W /2000 W

5. Zéna max. 1800 W / 2000 W
6. Sklenéna deska

Schematicky diagram ovladaciho panelu

5 7 6

43 1 2
1. Ovlada¢ ON/OFF 4. Ovladace volby varné zony
(Zap/Vyp) 5. Ovladat zablokovani tlagitek
2. Ovladac flexibilni oblasti 6. Ovlada¢ ¢asovade
3. Bost 7. Dotykové ovladani posuvniku vykonu /

minutky

w

w
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Provoz spotrebice

Dotykové ovladace

. Ovladace reaguji na dotyk, takze nemusite vyvijet Zadny tlak.

. Pouzijte bfisko prstu, nikoliv jeho Spicku.

. Vzdy, kdyz je dotyk zaregistrovan, uslySite pipnuti.

. Ovladace musi byt vzdy Cisté, suché a nesmi byt zakryté zadnym pfedmétem (napf. nadobou nebo utérkou). | tenka vrstva
vody mlze ztéZovat ovladani.

Vybér spravné nadoby

Q * Pouzivejte pouze nadoby se zakladnou vhodnou pro indukéni vareni.

Podivejte se na symbol indukce na obalu nebo na spodni ¢asti nadoby. N Sy
» Pomoci magnetu mizete zkontrolovat, zda je vaSe nadobi vhodné. \ f
Prilozte magnet smérem ke spodni ¢asti nadoby. V pfipadé, Ze je pfitahovan, je nadoba vhodna
pro indukci. .
» Jestlize nemate magnet: *D

1. Do nadoby nalijte trochu tekutiny.
2. Jestlize na displeji neblika '_" a voda se ohfiva, je nadoba vhodna.

e Neni vhodné nadobi vyrobené z nasledujicich materiall: Cista nerezova ocel, hlinik nebo
méd bez magnetické zakladny, sklo, dfevo, porcelan, keramika, a kamenina.

Nepouzivejte nadoby se zubatymi hranami nebo zakfivenym dnem.

b, w— ,‘_f’ = "ﬂ-f e

Ujistéte se, ze spodek nadoby je hladky, sedi celou plochou na skle a ma stejnou velikost jako varna zéna. Pouzivejte nadoby s
prumérem dna stejnym, jako ma grafické vyobrazeni zvolené varné zény. Pouziti hrnce o néco SirSiho je zarukou vyuziti energie s
maximalni ucinnosti. Pokud pouzijete menSi hrnec, G¢innost mize byt niZSi, nez jste oCekavali. Nadobu mensi nez 140 mm
nemusi varna deska zjistit. VZdy nadobu na varné zéné vystredte.

L ] F. : 5

N, N KA
NN NI NSNIY N

Nadoby z indukéni varné desky vzdy zvedejte — neposunujte je, mohou poskrabat sklo.

\Nr 117
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Jak varnou desku pouzivat

CESTINA

p4

Jak zagcit vareni @
Stisknéte ovlada¢ ON/OFF (ZAP/VYP). Po zapnuti bzu€ak pipne,
vSechny displeje ukazuji ,—“ nebo ,— —“ coZz znamena, Zze

indukéni varna deska je ve stavu pohotovostniho rezimu.

L
Na varnou zénu, kterou chcete pouzit, umistéte vhodnou nadobu. T ';E;J.i-|
e Ujistéte se, Zze dno nadoby a povrch varné zény jsou Cisté a "'.,,,I___ o T
suché. Oy
. o
PFi dotyku ovladacCe vybrané topné zény zacne indikator vedle E > (- <
tlacitka blikat.
Zvolt . i tepla dotyk iku.
vorie hastavent fepla dotylkem posuviii T
e Jestlize do 1 minuty nestisknéte zadné tlacitko, indukéni varna Zvyeni vikonu
deska se automaticky vypne. Budete muset zacit znovu
krokem 1.

e Kdykoliv b&éhem vareni mizete zménit nastaveni tepelného vykonu. HTTTTI TR m

Snizeni vykonu
Seeii vy

Jestlize displej blika stiidavé s nastavenou teplotou
To znamena3, Ze:

¢ jste neumistili nadobu na spravnou varnou zénu nebo,

e nadoba, kterou pouzivate, neni vhodna pro indukéni vareni nebo,

e nadoba je pfili§ mala nebo Spatné vystfedéna na varné zéné.

Pokud neni na varné zéné vhodna nadoba, nehreje.

Pokud neni na varné zéné vhodna nadoba, displej Hese automaticky vypne po 1 minuté.
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Konec vareni

Dotknéte se ovladace volby vamné zdny, kterou chcete E’ =
vypnout.

Vypnéte varnou zénu dotykem posuvniku na ,|“. Zkontrolujte,
zda se na displeji objevi ,,0°.

Vypnéte celou varnou desku dotykem oviadate ON/OFF @
(ZAP/VYP).

Pozor na horké povrchy

Kdyz je varna zona horka na dotyk, ukaze se ,H"
,H*“ zmizi, kdyz se povrch ochladi na bezpec¢nou teplotu.
To muzete pouzit také jako funkci Uspory energie; jestlize u H
chcete ohfat dalsi nddoby, pouzijte

plotynku, ktera je jesté horka.

Pouziti funkce zesilova¢e vykonu

Zapnuti funkce zesilovace vykonu

« « . L C
Dotknéte se ovladacCe zvolené varné zony. E‘ i

Dotknéte se ovladace zesilovace vykonu , indikator zény zobrazi ,P* |::> [j
a vykon dosahne maxima. ,

Vypnuti funkce zesilovace vykonu p Ij

Dotknéte se ovladale zvolené varné zoény, u které chcete vypnout
funkci zesilovace.
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Dotykem ovladace ,Boost“ (Zesileni) zruSite funkci
zesilovae vykonu a varna zona se vrati ke svému
pUvodnimu nastaveni.

e Funkci je mozné pouzit pro jakoukoli varnou zénu.
e Varna zéna se vrati na své puvodni nastaveni po 5 minutach.

e V pfipadé, ze pavodni nastaveni bylo 0, vrati se na 9 po 5 minutach.

FLEXIBILNi OBLAST

e Tato plocha muze byt kdykoliv pouzita jako jedna zéna nebo jako dvé rlizné zény, podle potfeby vareni.
¢ Volna plocha je tvofena dvéma nezavislymi induktory, které Ize ovladat samostatné.
Jako velka zéna

1. Chcete-li aktivovat volnou plochu jako jednu velkou zénu, dotknéte se ovladace flexibilni plochy.

@\ -

2. U velké zény doporucujeme nasledujici pouziti:

Nadoby: Nadoby o priiméru 250 mm nebo 280 mm (mdzete pouzit Etvercové nebo ovalné nadobi).

Nedoporu€ujeme provadét jiné postupy kromé vysSe uvedenych tfi
postupu, protoze jinak by mohlo dojit ke zhor$eni ohfevu spotfebice.

Jako dvé nezavislé zény
Chcete-li pouzit flexibilni plochu jako dvé razné zény, mizete mit dvé moznosti ohfevu.

(a) Polozte nadobu na pravou horni stranu nebo na pravou dolni stranu flexibilni zény.
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(b)Polozte dvé nadoby na obé strany flexibilni zony.

e
o e

Upozornéni: Pfesvédcte se, Ze nadoba je vétsi nez 12 cm.

Zablokovani ovladacu
. Ovladace muzete zablokovat, abyste zabranili nedmysinému pouziti (napfiklad ndhodnému zapnuti varnych zén détmi).

. Jsou-li ovladace zablokovany, vechny ovladage kromé ovladani ON/OFF (ZAP/VYP) jsou deaktivovany.

Jak zablokovat ovladace

Dotknéte se ovladace zablokovani. Indikator ¢asovace zobrazi ,Lo".
Jak odblokovat ovladace

Dotknéte se a na chvili podrzte zablokovani.

‘,«‘i\. Kdyz je varna deska v rezimu uzamceni, jsou vSechny ovladaci prvky kromé tlacitka ON/OFF vypnuty@, v pfipadé nouze

muUzete indukéni varnou desku vzdy vypnout pomoci ovladaée ON/OFF (I} ale musite ji nejprve odemknout pfi

dal$im pouziti.

Ovlada¢ ¢asovace
Casovaé muzete pouZit dvéma riznymi zplsoby:

a) Muzete ho pouzit jako minutovnik. V tomto pfipadé ¢asova¢ po uplynuti nastaveného ¢asu nezapne zadnou varnou
zoénu.

b) Muzete také nastavit, aby &asova& po uplynuti nastaveného &asu zapnul jednu nebo vice varnych zon. Casovaé Ize
nastavit maximalné na 99 min.
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a) Pouziti €asovace jako minutovniku
Pokud nevyberete zadnou varnou zé6nu
Ujistéte se, ze je varna deska zapnuta.

Poznamka: mlzete pouzit minutovnik, alespori jedna zéna musi byt aktivni.

Dotknéte se ovladace €asovace, na displeji Casovale se zobrazi ,10“ a blika ,0".

Nastavte ¢as dotykem posuvniku (napf. 5). l’ - I.*' ;'-,
1 7.

Dotknéte se ovladace Casovace jesté jednou, ,1“ zacne blikat.

Nastavte ¢as dotykem posuvniku (napf. 9), nyni je Casovac
nastaveny na 95 minut.

45 @

I_

Je-li nastaven €as, zacne se ihned odpocitavat. Na displeji se zobrazuje zbyvajici €as.

Po dokonc&eni nastaveni ¢asu bude bzucak pipat po
dobu 30 sekund a indikator ¢asovace zobrazi ,- -“.

b) Nastaveni ¢asovace na vypnuti jedné varné zény

Nastaveni jedné zény

Dotknéte se ovladaCe zvolené varné zény, u které chcete
nastavit Casovac.

Co nejdfive se dotknéte ovladate Casovale, na displeji
Casovace se zobrazi ,10“ a blika ,0.
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Nastavte ¢as dotykem posuvniku (napf. 5). [ Y

Dotknéte se ovladace ¢asovace znovu, za¢ne blikat ,1".

Nastavte Cas dotykem posuvniku (napf. 9), nyni je Casovacé
nastaveny na 95 minut. i

Je-li nastaven Cas, za¢ne se ihned odpocitavat. Na displeji se
zobrazuje zbyvajici €as. B
b

POZNAMKA: Cervena kontrolka u indikatoru vykonu se .
rozsviti, ¢imz signalizuje vybér této zony. o
Po uplynuti nastaveného &asu se pfislusna varna zodna
automaticky vypne. u T

& Ostatni varné zény, pokud byly zapnuté jiz pfedtim, zlistanou v provozu.

VySe uvedené obrazky jsou pouze orienta¢ni a rozhodujici je kone¢ny vyrobek.
Nastaveni vice z6n:
Postup pro nastaveni vice zén je podobny krokim nastaveni jedné zony.

Pokud nastavite ¢as pro nékolik varnych zén soucasné, desetinné tecky pfislusné varné zony se rozsviti. Na
minutovém displeji se zobrazuji minuty Casovace. Tecka odpovidajici zony blika.

Viz zobrazeni nize:

B i (nastaveno na 15 minut)
E

(nastaveno na 45 minut)

n |5

Po uplynuti nastaveného ¢asu se pfislusna varna zéna vypne.

Pak se ukaze novy minutovy Casoval a tecka odpovidajici gﬁ ~...-"' [ ] .
o : |

zoény bude blikat.

-

Viz zobrazeni vpravo:

(nastaveno na 30 minut)

Dotknéte se ovladage zvolené varné zony, pfisludny asovac se zobrazi v indikatoru asovace.
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c) Zruseni ¢asovace
[ | | >
Dotknéte se ovladale zvolené varné zény, u které chcete zrusit
¢asovac. %\,\
1
Dotknéte se ¢asovace, indikator blika. 3 i~ 'I .
I

Dotknéte se posuvniku k nastaveni ¢asovace na ,00“ a tim se Casovac
zrusi.

Vychozi provozni €asy

Automatické vypnuti pini funkci bezpe€nostni ochrany pro indukéni varnou desku. Ta se automaticky vypne, pokud ji
zapomenete vypnout vy. Vychozi provozni ¢asy pro rizné urovné vykonu jsou uvedeny v nasledujici tabulce:

Stupen vykonu 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Vychozi provozni ¢asovac (hodiny) 8 8 8 4 4 4 2 2 2

Po odstranéni nadoby muze indukéni varna deska okamzité prestat hfat a varna deska se automaticky vypne po
2 minutach.
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Vybér varnych nadob

= i - -~

Zelezna panev na Nerezova ocel Zelezna panev Zelezna Smaltovana Smaltované
smazeni konvice nerezova kuchyriské
konvice nadobi

A

Zelezné
nAadohi

Muzete mit fadu raznych varnych nadob.

1.

Tato indukéni varna deska dokaze identifikovat rizné nadoby na vareni, které mizete otestovat
pomoci jedné z nasledujicich metod:

Umistéte nadobu na varnou zénu. Pokud odpovidajici varna zéna zobrazi stuperi vykonu, je
nadoba vhodna. Pokud blika ,U“, nadoba neni vhodna pro pouziti na indukéni varné desce.

Prilozte k nadobé magnet. Pokud je magnet k nadobé pfitahovan, nadoba je vhodna na indukéni
varnou desku.

POZN.: Dno nadoby musi obsahovat magneticky material.
Musi mit ploché dno s primérem podle tabulky 1 nize.

Pouzivejte pouze feromagnetické nadobi ze smaltované oceli, litiny nebo nerezové oceli, které je
ale kompatibilni s indukci.

Pouzivejte panve, jejichz primér feromagnetické oblasti (dna panve) je v rozsahu rozmér( v
nize uvedené tabulce (Tabulka 1).

- Pokud pouzivate menSi hrnce, maze to ovlivnit vykon.

- Pokud pouzivate hrnec s primérem menSim nez je prGmér uvedeny v tabulce 1, hrnce nemusi
byt detekovany.

Podle rozméru zény muzete pouzit hrnce riznych primérq, jak je znazornéno na obrazku nize:

& '\
L | =]
< P
/ | ] },.'::
N N =
qieo;n  [0{2180)0 (e210) —D
S \l\—/] /"' :
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5. Pokud feromagneticka &ast pokryva pouze c&ast dna panve, ohieje se pouze
feromagneticka oblast, zbytek dna se nemusi zahfat na dostate¢nou teplotu pro vareni.

6. Pokud feromagneticka oblast neni homogenni, ale obsahuje jiné materidly, jako je hlinik,
muze to ovlivnit zahfivani a detekci panve.

Pokud je dno panve podobné obrazkim nize, panev nemohla byt detekovana.

Primér dna indukéniho nadobi

Varna zéna Minimum (mm) Maximum (mm)
1 120 160

2 160 210

3a4 140 180
Flexibilni oblast 250 386*180

VySe uvedené se muze liSit podle velikosti nadoby a materialu, ze kterého je vyrobena.

Cistota a udrzba

Povrch indukéni varné desky Ize snadno vyg¢istit nasledujicim zpisobem:

Druh kontaminace

Zpusob cisténi

Cistici materialy

Osvétleni

Ponofte do horké vody a utfete do sucha

Cistici houbicka

Krouzky a vapenné
usady

Na danou oblast naneste bily ocet, otfete
mékkym hadfikem nebo pouzijte bézné
dostupny pfipravek

Specialni lepidlo na keramické sklo

Sladkosti,
roztaveny hlinik
nebo plasty

K odstranéni zbytkd pouziveijte specialni
Skrabku pro keramické sklo (nejlépe
vyrobek na kfemikové bazi)

Specialni lepidlo na keramické sklo

POZN.: Pred cisténim odpojte napajeci zdroj.

CS-16
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Zobrazeni zavad a kontrola

Indukéni varna deska je vybavena autodiagnostickou funkci. S timto testem je technik schopen zkontrolovat funkci
nékolika dild bez demontaze nebo vytaZzeni varné desky z pracovni plochy.

Odstranovani problému

1) Chybové kody vyskytujici se pfi pouzivani zakaznikem a feSeni

Chybovy kéd Problém Reseni
Bez automatické obnovy
E1 Porucha ¢idla teploty keramické plotynky —
pferudeny obvod.
Zkontrolujte pfipojeni neb énte Cidla teplot

E2 Porucha ¢idla teploty keramické plotynky — kel?anrr:i(z;l';”ée IF;T'p:Iiem nebo vymente cidia tepioty

zkrat v obvodu. PIOtynKY-

Eb Porucha ¢idla teploty keramické plotynky.

Pockejte na navrat teploty keramické desky k
normalu.

E3 Vysoké teplota Cidla keramické plotynky.

Dotknéte se tlacitka ,ON/OFF* (ZAP/VYP) k
restartu spotiebice.
Porucha teplotniho Cidla IGBT — preruseny
E4
obvod.
Vyménte napajeci desku.
5 Porucha teplotniho €idla IGBT — zkrat
v obvodu.

E6 Vysoké teplota IGBT. Pockejte na navrat teploty IGBT k normalu.
Dotknéte se tlacitka ,ON/OFF*“ (ZAP/VYP) k
restartu spotfebice.

Zkontrolujte, zda ventilator bézi hladce; pokud ne,
vyménte jej.

E7 Napajeci napéti je niz§i nez jmenovité napéti. Prosim zkontrolujte, zda je napajeci napéti

— . o — — normaini.

E8 Napajeci napéti je vySSi nez jmenovité napéti.

Zapnuti po napajeni je normalni.

U1 Chyba komunikace. Obnovte spojeni mezi zobrazovaci deskou a
napajeci deskou.

Vyménte napajeci desku nebo zobrazovaci desku.
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2) Konkrétni chyba a feSeni

Porucha

Problém

Reseni A

Reseni B

LED dioda se nerozsviti, kdyz
je spotiebi€ zapojen.

Neni dodavano napajeni.

Zkontrolujte, zda je
zastréka pevné v zasuvce
a zasuvka funguje.

Porucha pfipojeni
pfidavné napajeci desky a
desky displeje.

Zkontrolujte pfipojeni.

Poskozeni pfidavné
napajeci desky.

Vymérite pfidavnou
napajeci desku.

Poskozeni desky displeje.

Vymérite desku displeje.

Néktera tlaCitka nefunguiji,
nebo displej LED nefunguje
normalné.

Poskozeni desky displeje.

Vymérite desku displeje.

Indikator rezimu vareni se
rozsviti, ale ohrev se
nespusti.

Vysoka teplota varné
desky.

Okolni teplota muze byt
prili§ vysoka. Nasavani
vzduchu nebo

vétraci otvor mohou byt
zablokované.

Néco se stalo s
ventilatorem.

Zkontrolujte, zda ventilator
bézi hladce;

jestlize ne, vyménte
ventilator.

Napédjeci deska je
poskozena.

Vyménite napajeci desku.

Ohfev se nahle vypne b&hem
provozu a na displeji blika ,u".

Spatny typ nadoby.

PFilis maly pramér nadoby.

Pouzijte spravnou nadobu
(viz navod k obsluze).

Okruh zjisténi nadoby
je poskozeny, vymérite
napajeci desku.

Sporék se prehfal;

Jednotka je prehfata.
Pockejte na navrat teploty k
normalu.

Stisknutim tlacitka
»LON/OFF* restartujte
jednotku.

Topné zény na stejné
strané (napfiklad prvni a
druha zéna) zobrazi ,u“.

Porucha pfipojeni napajeci
desky a desky displeje.

Zkontrolujte pfipojeni.

Poskozeni desky displeje
komunikacniho dilu.

Vyménte desku displeje.

Hlavni deska je poSkozena.

Vymérite napajeci desku.

Motor ventilatoru nezni
normainé.

Motor ventilatoru je
poskozeny.

Vyménte ventilator.
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VySe uvedené pfipady pfedstavuji vyhodnoceni a kontrolu béZnych poruch.

Nerozebirejte spotfebi¢ sami, abyste se vyhnuli nebezpeci a poskozeni indukéni varné desky.
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Sluzba péce o zakazniky

CESTINA

p4

Pokud dojde k poruse, provedte pred kontaktovanim poprodejniho servisu nasledujici ukony:
- Zkontrolujte, zda je spotfebi€ spravné zapojen
- Prostuduijte si vySe uvedenou tabulku poruch a zobrazeni
Pokud stale nemuzete vyresit problém, vypnéte spotfebi¢, nepokousejte se jej demontovat aobratte
se na
poprodejni servis.

rd

Zvlastni prohlaseni

Obsah tohoto navodu byl peclivé zkontrolovan. Spole¢nost v§ak nemize byt
zodpovédna za jakékoli tiskové chyby nebo opomenuti.

Do revidované verze navodu mohou byt zahrnuty také jakékoli technické upravy
bez predchoziho upozornéni. Vzhled a barva spotiebite zobrazené v tomto navodu
se mohou od skute€ného vzhledu lisit.

Tento spotiebi¢ je oznaéen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/ES o odpadnich
elektrickych a elektronickych zarizenich (OEEZ).

Zajisténim spravné likvidace tohoto spotiebice pomuzete zabranit pfipadnym negativnim
vlivim na zivotni prostfedi a lidské zdravi, k nimz by doslo pfi nespravném postupu
likvidace.

— Symbol na spotrebic¢i nebo na prilozenych dokumentech udava, ze tento spotrebi¢ nepatri
LIKVIDACE: Tento do domaciho odpadu. Je nutné jej odvézt do prislusného sbérného mista pro recyklaci
vyrobek nevyhazujte s elektrického a elektronického zafizeni.
béznym domovnim
odpadem. Tento odpad
je nutné odevzdat do
tridéného sbéru za
ucelem specialniho
zpracovani.

Tento spotiebi¢ vyzaduje odbornou likvidaci odpadu. Podrobnéjsi informace o zpracovani,
obnové a recyklaci tohoto spotiebice zjistite u prislusného mistniho uradu, sluzby pro
likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.

Podrobnéjsi informace o zpracovani, rekuperaci a recyklaci tohoto spotrebice zjistite u prislusného mistniho uradu, sluzby
pro likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, kde jste spotiebi¢ zakoupili.
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EAAHNIKA

Y1revlupion aoc@aAgiag Kal cuvThipnon:

 MMPOEIAOMNOIHZH! H ouokeurp kai Ta TTPOCRACINA  TUAMOTA TNG
BeppaivovTal TTOAU KaTd TNV dIdpKEIa TNG XprRong. Oa trpétel va diveral
TTPOCOXI WOTE VA ATTOPEUYETAI TO AYYIYHO TWV BEPUAVTIKWYV OTOIXEIWV.

* [aid1d NAIKIOG KATW TwV 8 ETWV TTPETTEI VA TTOPAPEVOUV JAKPIA OTTO TNV
OUOKEUN €KTOG av BpiokovTal Uttd ouvexn TTiBAswn.

* AUTI N OUOKEUN WTTOPEI va XpnaolyoTtroinBei atmd aidid nAIkiag 8 €Twv n
MEYOAUTEPO KOl OTTO ATOPA ME MEIWMEVEC CWMHATIKES, aAI0ONTNPIOKES 1)
dlavOoNTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEIYN EUTTEIPIAG KAl yvWONG €Av €ival UuTro
ETIBAEWn N TOug €xouv 00Bei 0dnyie¢ avag@opikd PE TN XPAoN TNG
OUOKEUNG ME ao@aAn TPOTTO Kal £XOUV KATAVONOEI TOUC KIVOUVOUG TTOU
evéxovTal.

e Ta maidia dev TTPETTEI VA TTAICOUV JE TN OUOKEUN.

* O kaBapiopog Kal N ouvtipnaon atmd Tov XpHoTtn 0ev Ba TTPETTEN va YiveTal
atro TTaIdId Xwpicg eTTiBAsWnN

e MTPOEIAOMNOIHZH! To payeipepa xwpic eTiPAeWn o€ pia €oTia pe AITTog
A AGdI YTTOPEI va gival ETTIKIVOUVO KOl UTTOPEI VA €XEI OAV ATTOTEAEOUQ TNV
TTPOKANGCN TTUPKAYIAG.

e [IOTE pnv TtrpooTraBAceTe va ORACETE MIO QWTIA HPE VEPO, OAAG
QATTEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUN KAl OTN CUVEXEIQ, KAAUWTE TN QAOYQA TT.X. ME
Eva KaTTAKI 1) JIa KouBEpTa TTupOoBEonG.

e MMPOEIAOMNOIHZH! Kivduvog TTupkayldc: pnv atroBnKeUETE AVTIKEIMEVA
OTIG ETTIPAVEIEG NAYEIPEUATOG.

e [IPOEIAOMNOIHZH! Edv £xel otrdoel n eTIpAvela, OPBNOTE TNV CUOKEUN YIA
VA ATTOQUYETE TNV TTIBavOTNTA NAEKTPOTTANSIAG.

* UNV XPNOIYOTIOIEITE ATHOKABAPIOTH YIO EpyQOies KaBapiouou.
e Aev TIpETTEl va TOTTOBETOUVTAI METAAAIKG QVTIKEIiMEVA OTTWG paxaipia,

TMPOUVIA, KOUTAAIO KAl KATTAKIA ATTO KATOAPOAEG ETTAVW OTNV ETTIPAVEIQ
TNG €0TIAG yIATi UTTOPEI va BepuavOouy.

OmndntroTe £xel Xubei Ba TTPETTEN va agaipEiTal ATt TO KATTAKI TTPIV aTTd TO
avolyua.

e Oa TTPETTEI VA A@NVETE TNV ETTIPAVEIA TNG EOTIAG VO KPUWOEI TTPIV KAEIOETE
TO KATTAKI.
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Metd ammé tnv  xpnon, oBAoTE Tnv €0Tia Atmd TO KOUWPTT TNG. Mnv
ETTAVATIAUECTE OTOV AVIXVEUTH OKEUOUG.

AuTl n ouokeurp degv TTpoopileTal yia AsiToupyia HEOW EEWTEPIKOU
XPOVOOJIAKOTITN A LEXWPIOTOU OUOTAPATOG TNAEXEIPIOHUOU.

To HEOO yia TNV aATTOOUVOECN TIPETTEI VA EiVAl EVOWMATWHEVO OTNV
oT1a0gpr] KAAWDdIWoN CUPPWVA JE TOUG KAVOVIOUOUG ouvOETOAoYiag TNG
KaAwdiwong.

O1 odnyiec avagépouv Tov TUTTO TOU KOAwdiou Trou TIPETTEl va
xpnolyotroinBei, Aaupdvovragc uméywn tnv Bepuokpacia Tng otriobiag
ETTIPAVEIOG TNG OUCKEUNC.

Eav €xer mpokAnBei {nuid oT1o KaAwdlo Tpo@odooiag, TIPETTEl va
QAVTIKOTAOTABEI atTd TOV KOTAOKEUQOTH, TOV £€EOUCIODOTNHEVO TEXVIKO TOU
A &Topo HE TTApOMOIa TEXVIKN KATAPTION £TOI WOTE VA OTTOPEUXOEI
OTTOI00ONTTOTE KivOUVOG.

[MPOZOXH: MNa va atro@uyeTe Kivouvo Adyw akouaolag eTTava@opds Tng
BEPMIKAC ACPAAEIOG, AUTA N CUCKEUNR gV TTPETTEI VA TPOYOOOTEITAI HECW
EVOG €CWTEPIKOU OIOKOTITN €AEYXOU, OTTWG €vaG XPOVODIOKOTITNG, | va
OUVOEETAl O€ €va KUKAWPA TO OTTOIO EVEPYOTTOIEITAI KO OTTEVEPYOTTOIEITA
TAKTIKA 17O TOV TTAPOXO.

MPOEIAOINOIHZH! XpnoiyoTtrolgite POVO TTPOCTATEUTIKA €0TIAG TTOU
oxedialovTal a1Td TOV KATAOKEUQOTH TNG OUOKEUNG MAYEIPEUATOC I TTOU
UTTOOEIKVUOVTAI OTTO TOV KATAOKEUAOTI) TNG OUOKEUNG OTIC 0dNYiES XpProng
WG KATAAANAQ ] Ta TTPOOCTATEUTIKA €OTIAG TTOU €ival EVOWMNATWHPEVA OTN
ouokeur. H xprion akataAANAwv TTPOCTATEUTIKWY PTTOPEI VO TTPOKOAECEI
ATUXAMOTA.

Na XpnNOIYOTTOIEITE TTAVTA TO KATAAANAO HAYEIPIKO OKEUOG.

Na TOTTOBETEITE TTAVTA TO OKEUOG OTO KEVIPO TNG MOVADAC £TTAVW OTNV
OTTOiO JaYEIPEVETE.

Mnv TOTTOBETEITE TITTOTA OTOV TTiVOKO EAEYXOU.
Mnv XPNOIMOTTOIEITE TNV ETTIPAVEIQ OAV UAO KOTTAG.

Oa TTPETTEI VA A@NVETE TNV ETTIPAVEIA TNG EOTIOG VO KPUWOEI TTPIV KAEIOETE
TO KATTAKI.

MPOZOXH: n diadIkaoia PayeIpéPaTog TTPETTEI va TTPAYUATOTTOIEITAI UTTO
eMiBAewn. Mia cuvtoun dladikaoia PayEIPEUATOC TIPETTEI VA ETTIBAETTETAI
OUVEXWG
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AyatrnTé TeAATn:

20G €UuXapIioToUPE yia TNV ayopd Tng emaywyikng eotiog CANDY. EAmiCoupe o1 Ba oag
€EUTTNPETNOEI PE TOV KOAUTEPO TPOTTO KAl YIa TTOAAG Xpovia.

2ag TmapakaAouue va dIaBAcETE HE TTPOCOXH AUTO TO EYXEIPIOIO OdNnyIWV XPAONG TTPIV aTTd TNV
XPron TnG €0Tiag Kal QUAGETE TO 0€ €éva a0@AAEG PEPOG Yia JEANOVTIKA avagopd.

NMAnpo@opieg TTpoidvTog

H emaywyikr €oTia KAAUTITEl OAa Ta €idn MOYEIPEUATOG, ME TIG NAEKTPOPAYVNTIKEG CWVEG
MOYEIPEPATOG, T HIKPONAEKTPOVIKA KOUMTTIA Kal TIG TTOAAQTTAEG A€ITOUpYieg, KaBIOTWVTAG TO TTPOIOV
TNV 1IBAVIKI ETTIAOYN YIO TN ONUEPIVI] OIKOYEVEIQ.

KaTtaokeuaopéveg pe e18IKA eionyuéva UAIKA, ol eTTaywyikeég €otieg TNG CANDY eivanl e€aipeTikd
QINIKEG TTPOG TOV XPHOTN, AVOEKTIKEG KOl AOQPAAEIG.

Apxn AsiToupyiag

H emaywyik €oTia atmoTteAeital amd €va Tnvio, pia €0Tia PAYEIPEPOTOG KATOOKEUQOMEVN ATTO
o10npouayvnTIKG UAIKO Kal éva ouoTnua eAEyXou.To NAEKTPIKO pEUPA TTAPAYEI Eva IoXUPO PayvnTIKO TTEdI0
MEOw TOU TTNViou. AUTO TTapdyel Evav JeYAAo apiBuo dIVWV Ol OTTOIEG [IE TN G€IPA TOUG TTAPAYOUV BEPUOTNTA
N OTroia OTn CUVEXEIa PETAdIOETAI JECW TNG {WVNG PAYEIPEUATOS OTO

6999 5

=

>keUog aTo oidnpo

» ﬂﬁ ﬂ']j - MayvnTiKé KUKAwpa

Kepauikn yudAivn TTAGka
Leww) R ETraywyIko Tmvio

P ' Etrayéueva petuarta
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Ac@aAsia

H eoTia auth €£xel oxediaoTei €10IKA yIA OIKIAKN
xpenon.

2Tnv ouvexn avalntnon Tng yia Tnv BeATiwon Twv
mpoidvTwy TG, N CANDY &iatnpei 10 dikaiwpa va
TPOTTOTTOINCEl Avd TTACA OTIYUI OTTOIAdNTTOTE
TEXVIKA, AloONTIKG 1] BEPOTA TTPOYPAUMATICUOU
TNG OUOKEUNG.

MpooTtacia ard utrepBéppavon

‘Evag aiodntrpag mapakoAouBei Tnv
Beppokpaaia oTig {wveg payeipéuatog. OTav
uttepBei N Bepuokpacia éva eTTiTTedo
ao@aAgiag, n Cwvn PayeIPEPATOg
QTTEVEPYOTTOIEITAI AUTOPATA.

Avixveuon HIKpWV A 6XI HOYVNTIKWV
AVTIKEIJEVWV

Otav £xel TTapaueivel TAvVW OTNV €0Tia éva
OKEUOG e DIAPETPO PIKPOTEPN atrd 80 mm, 1
KATTO10 AAAO PIKPO QVTIKEIMEVO (TT.X. Haxaipl,
TTIpoUVI, KAEISI) i Eva OxI payvnTikd OKeEUOG
(171.X. ahoupiviou), nxei évag BouPnTAg yia
TTEPITTOU £va AETTTO, KAl OTNV CUVEXEID N €0TIA
aAAGCel auTOPOTO O€ KATAOTAOT AVANOVNG.

MpogidoTtroinon utroAeITopuevng BepudTNTAG

Otav €xel AsIToupynRoEl N 0TIA YIA OPICPEVO
XPOVIKO d1a0TNUa, 6a UTTAPXEl KATTOIO
uTToAEITTOEVN BEPPOTNTA. EpgavieTal n
évdeitn «H» yia va oag mpoeidoTroifoel va
MEIVETE HaKpId aTTd QUTAV.

AutépaTn atmrevepyoTroinon

AMN\O £va XapaKTNPIOTIKO aOQaAEiag TNG
ETTAYWYIKNG €0TIOG €ival N auTOuaTn
atrevepyotroinon. Auté cupBaivel é1ToTe
Eex@oeTe va aTTEVEPYOTTOINGETE MIa {Uovn
HayeIpéPaTOG.

2TOoV TTivaka TTou akoAouBei avagépovTal ol
TTPOETTIAEYUEVOI XPOVOI ATTEVEPYOTTOINONG:

H Cwvn payeipéuatog oBRvel

Emitredo 10x00¢ ) : ,
QUTOUOTO PETE OTTO

1~3 8 wpeg
4~6 4 Wpeg
7~9 2 wpeg

Ortav agaipeital To oKeUog atrd TNV {wvn
HayelpéuaTog, N Béppavon oTapatdel apéowe Kal
ofnvel atrd poévn TNG agou £xEl NXNOEl O
BouBNnTtAG via éva AeTTTO.

MposidoTtroinon: Otoiog £xel £éva kKapdiakd
BNuatodoTn TTPETTEl va GUUPBOUAEUTEI yIaTPO TTPIV
XPNOIMOTTOINCEI TNV ETTAYWYIKA E0TIO
MOyEIPEPATOG.
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Eykardotaon

. Kéyrte pia tputma otov TTAyKo OTIG BIaoTACEIG

TTOU PaivovTal OTO TTAPAKATW Ol1dypaupa. MNipw
arrdé Tnv TPUTTa Ba TIPETTEl va  pEivel €vag
eAdyioTog Xxwpog 50 mm. O TTAYKOG TTPETTEI VO
EXel TTAX0G TouAdyiotov 30 mm kair va givai
KOTAOKEUOOMEVOG attO  UAIKO avOekTIKO OTn
BepudTNTa.

Omwg @aivetal otnv Eikéva (1)

Eikova (1)

Evroixiopévn eykaraotaon: Eival €@kt poévo av o
QOUPVOG BV gival EYKATEOTNUEVOS KATW ATTO TOV TTAYKO

. Eival onpavtiké va e€aepietal KOAG n €TTaywyIKn

€0TiA Kal va unv eutrodiovTal N €i00d00¢ Kal N
£€000G TOU apa.

ZIYOUpPEUTEITE OTI N €0Tia €ival TOTTOBETNUEVN
owoTh 0TTWG Qaivetal oTnv Eikdva 2.

Eikéva (2)
ehay. 760 mm
= .. Efobog [

== S l-qF Py, OEPO f .- ,

4 g M L,
.|l'Il EAax. 5cm 1 eAay. 5 mi * ""::" |
Pt | ——
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EAay. 2cm -i = -\'.":."'\-.
= i B

agépa

-1 b
Eioodog I_ — L ] e IrH
—1 ~ | Ners

f:_______ﬂr';
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Eikéva (2)




ZHM: Na Adyoug acaheiag, To SIAKEVO
METAEU TNG €0TIOG KAl OTTOIOBNTTOTE
VTOUAQTTIOU €TTAVW OTTO QUTAV TTPETTEN Va
gival TouAdyioTov 760 mm.

3. ZTnpi€Tte TNV €0Tia aTOV TTAYKO
XPNOIUOTIOIWVTAG TOUG TECOEPIG Bpaxioveg
TTOU UTTApYOouUV TNV Bdaon Tng €oTiag. H
Béan Twv Bpaxidvwy PtTopei va pubuioTei
avaAoya e TO TTAX0G TOU TTAYKOU.

Bracket——

MposidoTtroIfoEIg:

(1) H emaywyikA €oTia TTPETTEI VO
eykataoTadei ammd KatdAAnAa
KATAPTIOPEVOUG TEXVIKOUG EYKATAOTAONG.
MoTé punv TTPoCTTaBACETE Va
TOTTOBETACETE PYOVOI OAG TNV OUCKEUN.

(2) H eaywyikn eoTia dev TTPETTEI VA
ToTTOBETEITAI ETTAVW OTTO YPUYEia,
KaTaWuUKTEG, TTAUVTAPIA TIATWY N
OTEYVWTAPIA.

(3) H emmaywyikA eoTia TTPETTEI VO
TOTTOBETEITAI £TO1 WOTE VA €ival EPIKTA N
BEATIOTN akTivoBoAia Tng BepudTNTaG.

(4) To ToiXwHa Kal N TTEPIOXN ETTAVW ATTO TNV
€oTiao Ba TTPETTEI va PTTOPET va AVTEXEN TN
BepudTNTO.

(5) Na TNV atro@uyn olacdATTOTE CNUIAG, TO
€VOIANETO OTPWHA Kal N KOAa TTpETTEl va
gival avOekTIKG OTn BepuoTNTA.

4. Zyvdeon pE TNV TTOPOXN TOU PEUPATOG
To @Ig TTPETTEl VA CUVOEETAI CUPPWVA HE TO
OXETIKA TTPOTUTTA, O€ €va JOVOTTOAIKO

ao@AAEI0BIaKOTITN. O TPOTTOG CUVAEONG
@aivetal otnv Eikéva 3.

Tdaon >Uvdeon KaAwdiou
1 ] ] i b
L] ] —_— |
380-415V 3N~ L L2 R w
Maupo Kapé MTrAe Kitpivo/Tpdoivo
1 ? : ) 4 5
—_— —_— aN
220-240~ L "- =
Maupo Kagé MrrAe Kitpivo/Tlpdaivo

EL-6

Edv 1o kaAwdio gival xahaouévo A xpeldleTal
avTIKaTdoTaon, autd Ba TTPETTEN va yivel atrd évav
€IDIKO TEXVIKO XPNOIKMOTTOIWVTAG TA KATAAANAQ
EpYaAcia, €101 WOTE va ammo@euxbouv Tuxov
aruxnuara.

Edv n ouokeun gival ouvdedepévn atreubeiog otnv
TTAPOXI NAEKTPIKOU PEUPATOG, TTPETTEI VO
TOTTO00£TNOEI Evag TTOAUTTOAIKOG BIOKOTTTNG
KUKAWMOTOG PJE éva EAAXIOTO KEVO 3 mm PETAEU
TWV ETTAPWV.

O TEXVIKOG EYKATAOTOONG TTPETTEI VA EEACPAANITEI
OTI €&l YiVEI N OWOTH NAEKTPIKY oUVOEDN Kal OTI
TTANPOI TOUG KAVOVIOPOUG 00QOAEiag.

To kKaAwdio dev TTPETTEI va TOAKICEN 1} va
oupTTiéCeTal. To KOAWDIO TTPETTEI va EAEYXETAI O€
TAKTA XpovIK& dIacTAPATA Kal va avTikaBioTaral
MOVO atTd £va KaTaAANAa KATaPTIOPEVO ATOO.

EAAHNIKA

Alqypappa ETTAYWYIKAG £0TIOG:

]

2
1 4
&

1. Méyiotn ¢uwvn 1400W/1500W
2. MéyioTtn ¢wvn 2400W/2600W

3. Méyiotn ¢wvn 3000W/3600W
7. Nivakag eA€yxou

4. Méyiotn ¢wvn 1800W/2000W

5. Méyiotn ¢wvn 1800W/2000W
6. Kepapikd yuaAi

ZXNMATIKO dIAYPOMA TOU TriVaKa EAéyXOU
5 7 6

4 1 2
Kouptri ON/OFF 4. KoupTd emmAoyAg {wvng
2. KoupTri euéNIKTNG HOVEIpEUaTOS
TTEPIOXAS 5. KoupTri kAeidwparog
3. Boost 6.  Kouptri xpovodiakoTTn

7.  KoupTi agng pubuiong
10X00G/XpOVODIOKATITN



AgiToupyia Tou TTPOIGVTOG

Kouputida apng

. Ta KoupTTid gival euaioBnTa oTNV o, oTTOTE Oev XPEIGLETAI VO AOKEITE TTiEDT.

. XPNOIYOTIOINGTE TO OPaIPIKO THAPA Tou daxTUAou aag, OxI TNV GKPn Tou.

. *  Oa akoUoETe éva NXNTIKO orpa KABe @opd TTou Ba yivetal avTIANTITO éva Ayyiyua.

. BeBaiwBeite 611 Ta KOUPTTIA €ival TTAVTA KOBapd, oTEYVA Kal OTI OV UTTAPXEI KATTOIO QVTIKEIMEVO (TT.X. OKEUOG I UPOCHA) va Ta
KOAUTTTEL. AKOUO KOl Eva AETTTO OTPWHA vEPOU UTTOPET va OUOKOAEUOEI TN AEITOUPYIa TWV KOUMTTIWV.

EmiAoy} TWV CWOTWV HAYEIPIKWY OKEUWV

¢ XpnoiyoTrolgite uévo payelipikd okeun pe BAon KatdAANAN yia eTTaywyIkd payeipeua.
AvalntAcTe To GUPPBOAO ETTAYWYNG OTN CUCKEUOTIA ) OTO KATW PEPOG TOU OKEUOUG.

* Mrmropeite va eAéyeTe av Ta payelpikd okeln oag gival KATAAANAQ TTPAYUATOTTOIWVTAG VOV =
£A\EYXO UE EVOV HayVATN. —x
MeTakiviioTe €vav payvATn TTpog Tn Bdon Tou okeloug. Edv éAkeTal, To okeUOG eival \ f
KATAAANAO yia eTTaywyr). =

® Edv dev £xeTe payvATn: 3
1. BdAATE Aiyo vepO 0TO OKEUOG TTOU BEAETE v ENEYEETE.

2. Eav ‘_" n 0086vn dev avaBooPrivel kail To vepod BepuaiveTal, To OKEUOG gival KATdAAnAo.

* Ta payeipik& okeln TTou KataokeudgovTal atméd Ta akoAouba UAIkd dev gival kKatdAAnAa:
KaBapd avoleidwTo atodAl, ahoupivio i XaAKO Xwpig payvnTikr BAaan, yuahi, 0o,
TTOpoeAAvVN, KEPAUIKE Kal TTHAIVG OKeUN .

Mnv xpnaoipoTrolgiTe payeipik@ okeun pe 0dOoVTWTEG AKPEG A KUPTH Bdaon.

BeBaiwBeite 611 n Bdon Tou okeUOUG oA €ival Agia, KABeTal €TTITTESN TTAVW OTO YUOAI Kal €x€l TO 010 PéyeBOG pe TN v JAYEIPEUATOG.
XpnoiyotroinoTe oKeln N SIGUETPOG TWV OTTOIWV gival T6CO PeyAAn 600 TO TTEPIYPAUUA TNG ETTIAEYPEVNG CWVNG. XPNOIPOTTIOIWVTOG
éva eANa@pa TTI0 @apdU OKEUOG N evépyela Ba XpnalyoTroleital Je TN péyioTn amdédoon. Edv xpnoiyoTrolgite YIKpOTEPO OKEUOG N
amédoaon Ptropei va gival JIKpATEPN aTTd TNV AVAREVOUEVN. ZKEUOG PIKPOTEPO aTTd 140 mm UTTopEi va unv aviXveueTal atrd TNV 0Tia.
MavTta va eoTidleTe TO OKEUOG 0OG OTN {Wvn PAYEIPEUATOG.

\NF7r NIy NNIr N 7

AvoonKwveTe TTAVTA TO OKEUN aTTO TNV ETTAYWYIKK €0TIA - PNV TO OEPVETE, YIOTI PTTOPEi va EUOOUV TO YUOAI.

NFA Vv
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TpoéTtog xpnong

EAAHNIKA

‘Evapén payeipépartog @
Ayyiéte To TARKTpo ON/OFF. Metd amd Tnv evepyotroinon, o PBouPntig

akoUyeTal pia popd, OAeG 01 eVOEIEEIG EHPAVICOUV «—» i} «— —», UTTODEIKVUOVTOG

OTI N ETTAYWYIKA €0Tia €xel 10€A0€I 0€ KATAOTOON AVAUOVAG.

TotroBeTAaTE €va KATAAANAO OKEUOG ETTAVW OTN {WVN JAYEIPEUATOG TTOU BEAETE
Va XPNOILOTIOINCETE. L

e BeaiwBeite 6T TO KATW PEPOG TOU OKEUOUG KAl N ETTIQAVEIN TNG
CWvng payeIpEPATOC ival KaBapEG Kal OTEYVEG. e

N7z
71N

AvyyiCovTag To KouuTri emMAOYAG TNG {wvng payelipéuaTog, Ba avafoaBhaoel pia Ii‘ (-
€voelgn SITTAa 0TO KOUWTTI

EmmiAégre Beppiokpaoia ayyigovrag To koupi piBliong 10x00g T

o Edv dev emAEEeTE pIa Bepuokpacia péoa ae 1 AETTTO, N ETTAYWYIKK ECTIA /_Qj

. . . . o ) adgnan 10x0og
Ba ofnroel autéuata. Oa xpelaoTei va EekivrioeTe ava ammd 1o BAua 1.

-

e MTTOPEITE VO TPOTTOTTOINCETE TN BEPUOKPATIa OTTOIAOATTIOTE OTIYUA KATA
Tn SIGPKEIC TOU HAYEIPEPATOC. TR

-
Meiwon 10x00g

Edv otnv 086vn avaBooBrvel n évdeign EVAAAGE pe TN pUBMION TNG
0epuokpaciag
AuT6 onpaiver 611

o dev éxeTe TOTTOBETAOCEI £va OKEUOG ETTAVW OTNV CWOTH {WVN PAYEIPEPATOS 1,

® TO OKEUOG TTOU XPNOIUOTIOIEiTE eV €ival KATAAANAO yIa ETTAYWYIKO PayEipEUa N,

® TO OKEUOG gival TTOAU PIKPO ) X CWOTA ECTIAOUEVO ETTAVW OTNV {WOVN PAYEIPEUATOG.

Agv yivetal Bépuavon Tmapd pévo av uttdpyel éva KaTdAANAo okelog eTavw oTn wvn JOyEIPEUATOG.

H évdeign «» 6a eCagavioTei QuTOUATA PETA OTTO 1 AETTTO €dv dev TOTTOOETNOEI KATAAANAO OKEUOG G€ QUTHV.
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Angn payeipéparog

Ayyi€te 1O KOUMUTH €mAOYAC JWVNG HOYEIPEPOATOS TIOU Ii, =
€TMOUEITE VO ATTEVEPYOTTOINTETE

Amrevepyotroifjote Tn wvn PayEIpEPOTOS ayyifoviag Kai
oAMioBaivovtag 1o KoupTri  pUBuIoNg 10XU0G OTO  «|».
BeBaiwBeite 611 epaviceTal n £voeign «0»

Atmrevepyotroifjote oAGkAnpn 1N Pdon eoTiwv ayyifovrag To @
TANKTPOo ON/OFF.

Mpoagoxn oTig Bepuég eTIPAVEIES
H évdeitn H utrodeikviel trola {wvn POyEIPEPOTOG Eival
CeoTr akoun otnv a@r. Oa eCagavioTei OTav n EMPAvEIQ
KPUWGOEI KAl aTTOKTACEI hIa ag@aAr Bepuokpacia. MTropei H )

€miong va xpnaoipotroinBei wg Asitoupyia egoikovounong
evépyelog av BéAete va Bepudvete TepaITépw OKeUn,
XPNOIMOTIOINOTE TNV €0TIA TTOU €ival akOPa CeOTh.

XpnRon Tng Asitoupyiag Boost

Evepyotroinon tng Asitoupyiag boost E‘ -
Avyyi€te TO KOUWTTI €TMAOYAG {UWVNG HAYEIPEUATOG.

AvyyiCovTag 1o KouuTri boost , epgavigetal n évdeitn Cwvng «P» kai n @
I0XUG POAVEI OTO WEYITTO. ?\@ @ "j

ATtrevepyoTtroinon Tng Asitoupyiag boost
Ayyi&te To KoupTri €TTIAOYNG VNG MAYEIPEPATOG TNG ECTIOG OTNV OTToia p
BéAeTe va atrevepyoTToinoeTe TN AsiToupyia boost

EL-9



Avyyi€Te TO KOUUTTI «BoOSty» VIO VO OTTEVEPYOTTOINCETE TN
Aeitoupyia Boost kai n wvn payeipéuatog Ba eTaveéADe
oTnV ApXIKr TG puBuIon.

. H Aeitoupyia utTopei va Asitoupyroel o oTroladATTOTE WV HAYEIPEUATOG.
. H uwvn payeipéuaTog emoTPEPEl OTNV OPXIKN TNG PUBUION PETA aTTd 5 AETTTA.

. Edv n apxikr puBuion Bepuokpaaiag icouTal e 10 0, Ba emoTpéWel 0TO 9 PETA aTTO 5 AETTTA.

EYEAIKTH MNEPIOXH

e AuUTA n TTEPIOXN UTTOPEI va xpnaoiuoTroinBei oav pia {wvn i cav dUo SIAPOPETIKEG JWIVES, avaloya KABE @opd HE TIG
AVAYKEG HOYEIPEUATOG.

e H eAelBepn TrEpIOXA aTmroTeAeital ammd SUO avegdpTnTa €MAYWYIKE OTOIXEiO Ta oTroia PTTopoUv va eAeyyxBouv
EexwploTa.

Zav geydAn {wvn

1. Ta va evepyoTroIjoeTe TNV AeUBEPN TIEPIOXT| Oav Hia eviaia JeyaAn CWvn, ayyi€Te TO KOUPTT TNG EUENIKTNG TTEPIOXAS

—

2. Zav pia yeydAn Cwvn, TTPOTEIVOUNE va XpNOIUoTTOINBEl we €ENG:

2KeUOG MAYEIPEUATOG: OKEUOG HayelpépaTog dlapétpou 250mm ) 280mm (gival arodekTd TETpAywva
] oBAA okeln payeipéPaTog)

Agv ouvioToUpe GAAEG AgiIToupyieg eKTOG aTMO TIG TPEIG TTPOAVAPEPOEioES
A€ITOUpYieG €TTEION EVOEXETAI VA ETTNPEACOUV T BEPUAVON TNG CUCKEUNG

Zav dUo avegdpTnTEG SWVES

MNa va XpNnoIYOTIOINCETE TNV €UENIKTN TTEPIOXT Oav OUO OIOQOPETIKEG CUIVEG, UTTOPEITE va €XETE OUO ETTIAOYEG
BepuoKPaTiag..

(a) BaAte éva okelog aTnyv emavw Oe€IG TTAEUPA 1 TNV KATW Oe€IG TTAEUPA TNG EUEAIKTNG CWVNG.

EL-10
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(b)BaATe dUo okeln kal oTIG dU0 TTAEUPEG TNG EUENIKTNG QWVNG.

O ®
O ®

Mpoooxn: BeBaiwdeite 611 TO oKeVOG ival yeyaAuTepo ammd 12cm.

KAgidwpa TwWV KOUNTTIWV

. MTTOopEiTE VO KAEIBWOETE TO KOUPTTIA YIO VO ATTOTPEWETE TNV akouoia Xprion (yia TTopddelypa Taidid TTou EVEPYOTTOIOUV
KaTté AdBog TIG CWVEG HAYEIPEPATOG).

. Orav gival KAeIdwéva Ta KOUpTTId, OAa Ta KOUupTTIA ekTOG aTro TO KoupTri ON/OFF eivarl atrevepyoTroinuéva.

Mo va KAEIBWOETE TO KOUMTTIA

Ayyi€Te TO KOUPTT KAEIBWHATOG O xpovodIakoTTNG Ba epgavioel TNV €voeiEn «Lox»
Mo va EEKAEIBWOETE TA KOUMTTIA

AyyigTe KQI KPATHOTE TTATNUEVO TO KOUMTTI KAEIBWHATOG Yia Aiyo.

‘,«‘i\. Ortav n eoTtia eivar kKAeidwpévn, OAa Ta Koupmd eival amevepyotroinuéva ektdég amé 1o ON/OFF @ , MTTOpEiTE mavta va

QTTEVEPYOTTOINOETE TNV ETTAYWYIKA €0Tia e TO koupTri ON/OFF {I} o€ TTEPITITWON EKTAKTNG AVAYKNG, AAAG Ba TTPETTEI VA EEKAEIBWOETE
TNV €0TiA TTPWTA TNV

ETTOPEVN QOPA TTOU Ba TNV XPNOIYOTTOINCETE.

Kouptri xpovodIakoTrTn
MTTOpEiTE VA XPNOIKOTIOINCETE TOV XPOVOJIOKOTITN HE OUO BIaPOPETIKOUG TPATTOUG:

a) Mropeite va Tov XpNOIUOTIOINCETE WG XPOVOUETPO TWV AETITWYV TNG WPAG. Z€ AUTAV TNV TTEPITITWOT, O XPOVOdIaKOTITNG dev
Ba aTTEVEPYOTTOINOEI TN {UWOVN POYEIPEPATOG OTAV £XEI TTAPEABEI O XPOVOG TTOU €X€EI PUBUIOTEI.

b) Mrmopeite va Tov puBUICETE yIa VO ATTEVEPYOTIOINCETE Wid 1} TTEPIOCOOTEPEG UIVEG LOYEIPEPATOG WETG TNV TTAPodo TOou
KaBopiopévou xpdvou. O XpovodIakdTITNG ExeEl JEYIOTO XPOVO 99 AETITA.
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a) XpRon Tou XpOoVvOJdIaKOTITI WG XPOVOUETPO AETTTWV

EAAHNIKA

Edv &ev emiAéSeTe KATTOIO {WVN MAYEIPEMATOG 1) 1 Hi’# :
BeBaiwBeite 0TI n €TMQAVEIR TNG EOTIAG Eival EVEPYOTTOINMEV.
Znueiwon: JTTOPEITE va  XPNOIUOTTIOINCETE TO XPOVOUETPO AETTWY, OTAV (
TOoUAdIoTOV pia wvn gival evepyn.
Ayyi€Te TO KOUMTTI TOU XPOVOJIOKOTITN, Ba eugavioTei n €évdefn «10» ToU
XPOvodIokOTITN Kal To «0» Ba avaBooBrvel.
[ HHTHTHTEEEE R

PuBuiote TNV wpa ayyifovtag 10 Kouptri oAioBnong Tou U
XPOVOJIOKOTITN. (TT.X. 5)

”l_’ | I
Av ayyigete Eavd To xpovoueTpo, Ba avaBoofrioel To «1» -

(

PuBpiote TNV wpa ayyifoviag 1o KoupTri oAiocBnong Tou
XPOVOJIOKOTITN (T1.X. 9), TWpA PUBUICATE TO XPOVOUETPO Yia
95 AetrTd.

A@ouU pubuioTei 0 XPOovodIOKOTITNG, Ba apyioel auéowg va perpdel avrioTpoga. H évdeifn Ba eugavilel Tov
UTTOAEITTOEVO XPOVO

O Boupntg Ba nxAioel yia 30 deuTepOAETITA Kal O —
XPOVOJIOKOTITNG Ba gugavioel TNV €voeign « - - » étav - l"-:if:
TEAEIWOEI O XPOVOG TTOU €iXE PUBUIOTEI.

b) PUBuion Tou XpovoSIOKOTITN YIA TNV ATTEVEPYOTTOiNCN Miag {WwvNg HAYEIPEUATOG

EmA&ETe pia {wovn

Ayyi¢te TO KOUWTT €TMIAOYAG {WVNG PAYEIPEPATOG YIa TNV OTToia E ':I
BéAeTE va pUBUICETE TO XPOVOUETPO. :

L
LI

e oUVIOUO XPOVIKO OIA0TNUA, ayyiETe TO KOUMTT Q@G TOu
XPOVOUETpOU. Oa epgavioTei n évdeign «10» otnv 0Bdvn Tou
Xpovopétpou kail To «0» Ba avaBoofrvel.
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PuBuiote TNV Wpa ayyioviag 1O KOUPT OAigBnong Tou (|
XPOVOBIOKOTITN. (TT.X. 5)

Av ayyigete Eavd To xpovOoueTpo, Ba avaBooBrioel To «1». 11~
| =

PuBuiote TNV Wpa ayyioviag 1O KOUUT OAicBnong Tou

XPOVOBIOKOTITN (TT.X. 9), TWwpa pubuicate TO XPOVOUETPO Yia |:||:I |,.
95 AeTrTd. =l

A@oU pubuioTEi 0 XpovodIakOTITNG, Ba apxioel auéowg va HETPAEI
avTioTpo®a. H évdeign Ba gupavilel Tov UTTOAEITTOPEVO XPOVO o E

w1
L]
iR

YHMEIQZH: H kOkkivn koukkida diTTAa oTnv évdeign emmmédou
10XU0G Ba avayel uTTodEIKVUOVTAG OTI €xel ETTIAEYED N CWovn.

Otav AR&el 0 XpovodIaKOTITNG POYEIPEPATOG, N AVTIOTOIXN CWvn
MayeipéuaTtog Ba atrevepyoTroindei autéuaTa. . -

& O1 dAeg Cwveg payelipéUaTog Ba TTAPAUEIVOUV EVEPYEG €AV €XOUV EVEPYOTTOINBEI TTPONYOUNEVWG.

O iKdveg TTou TrapouaiadovTal TapaTavw eival pévo evdeikTikég kai 1o TeAIKS Trpoidv utrepioxvel. — [||||[[|[IHTTHHTTEEIDNNEEOERNEONNN
PUBMION TTEPICCOTEPWYV WVWV:
Ta BApaTa yia Tn pUBpIon TTEPICaOTEPWYV (WVWV €ival TTapopoIa Pe Ta BruaTta pubuiong piag {wvng: {

Otav pubuieTe TOV XpOVOBIOKOTITN TAUTOXPOVA VIO APKETEG CUIVEG HAYEIPEPATOG, ENPAVICOVTAI DEKABIKEG KOUKKIOEG
TWV OXETIKWV {WVWV Jayelpéuatog. H 006vn Twv AeTITWV eu@avidel Tov XpovodIakoTITn Twv AETITWV. H Koukkida
TNG avTioToixng {wvng avaBooPAvel.

Epgavifovral 6TTwg @aivetal akoAoUbwg:

L 3 Y
(pu ota 15 AeTrTd) R B |

U oTa 45 AeTrTd
- (] Efin )

MOAIG A&el 0 xpovodIakOTITNG avTioTpopng HETPNONG Ba oBnoel
n avriotoixn ¢wvn. XTn ouvéxela Oa ey@avioTei 0 VEOg 3 f-j 6 [ ] L_}
XPOVOBIOKOTITNG AETTTWV Kal N KOUKKI®a TNG avTioToixng {wvng U ’ {
6a avapoopAvel.

Epgavifovral 6TTwg @aiveral degid:
(pUBUIoN oTa 30 AeTTTA)

Ayyigte To KOupTTi €TMAOYNG TNG CWVNG MAYEIPEPATOG, O AVTIOTOIXOG XPOVODIAKOTITNG Ba eupavIoTel oTnV €vOEIEn
TOU XPOVOJIOKOTITH.
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EAAHNIKA

Cc) ATmrevepyotroinon XpovodIiaKoeTTh E

Ayyiéte TO KOUpTTI €TTIAOYAG {WVNG PAYEIPEUATOG YIa TV oTToia

BOEAETE VA ATTEVEPYOTTOINCETE TO XPOVOUETPO %\,\

Ayyi&te TO KoupTri TOU XpovouéTpou, n évdeign Ba avaBooBrvel 3 A .
N

Ayyi€te TO KOUMTTi PUBUIONG TOU XPOVOJIOKOTITN YId VO OPICETE TO
XPOovOuETpO o€ «00», TO XPOVOUETPO Ba aTTeveEPYOTTOINOET

MpoetriAeypévol xpoévol epyaciag

H autéuaTtn atmevepyoTroinan gival hia A&iIToupyia TTpOoTaCIOg ACPOAEIag yia TNV eTTaywyikA oTia oag. KAeivel autéuara av
&exdoete va kAgioeTe To payeipepa. O1 TTpoeTAeypévol Xpovol Asitoupyiag yia didgopa eTTitTeda I0XU0G TTAPOUCIAZOVTOI OTOV
TTAPAKATW TTiVaKaA:

Emimedo 10x00g 1 2 3 4 5 6 7 8 9
MpoeTTIAeyuéEVO XPOVOUETPO EPYATiag 8 8 8 4 4 4 2 2 2
(Wpa)

Otav ag@aipebei TO OKEUOG, N EMAYWYIKA €O0TIQ PTTOPEI va OTAPATACEl va Bepuaivetal auéowg Kal n €0Tia
ATTEVEPYOTTOIEITAI QUTOPATA JETA ATTO 2 AETTTA.
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EmiAoy HOYEIPIKWYV CKEUWV

%

Tnyavi ammd
oidepo

- e e g

AvoéeidwTto 210epEVIO 210epévia Toayiépa EmopoATwuév
atodAl okelog KaTtoapoAa avoeidwtou  n KaroapoAa
atcaAiol HOYEIPEPATOG

[

210epévio

TNVAVI

MrTropei va £xeTe TTOAAG DIAQOPETIKA OKEUN HAYEIPEUATOG

1.

AUTA n ETTAyWYIKN €0Tia YTTOPEI va avayvwpioel yia TTANBwpa atrd okeln payeipéPaTogs, Ta oTToia
MTTOPEITE VO BOKIPAOETE PE pia atTd TIG aKOAOUBEG ueBBGdOUG:

TotmoBeTOTE TO OKEVOG €TTAVW OTNV CWvn PayelpéuaTtos. Edv n avriotoixn Cwvn POyEIPEUATOS
epaviCel éva emiedo 10X00G, TOTE TO OKEUOG gival KaTdAAnAo. Edv avaBoofrivel n €vdeign «Uy,
TOTE TO OKEVOG BV gival KATAAANAO yia XpACN WE TNV ETTAYWYIKA €0TiaA.

KpatAoTe éva payvAtn €mavw oTo OKeUoG. EAv o payvATng €AKkel To okeUoG gival KatdAAnAo yia
XPAON ME TNV ETTAYWYIKA £0Tia.

>HM: H Bdon Tou okeloug TTPETTEI VA TTEPIEXEI AYVNTIKO UAIKO.
Mpétrel va éxel emmitredn Bdon pe SIGUETPO CUPPWVA PE TOV TTAPAKATW TTivaka 1.

Xpnolygotroifjote  pévo  OIdNPOMayvNTIKG  OKeEUn  MOYEIPEUOTOG  KATOOKEUAOMEVA  OTTd
EMOPAATWPEVO aTadAl, xuTooidnpo A avo&eidwTto atadAl, aAAd cupBaTtd e eTaywyn

XpnOIYOTTOINOTE OKEUN Twv OTToiwv N OIAPETPOG TNG OIdNPOPAYVNTIKAG TTEPIOXNS (BAon Tou
OoKeUoUG) BpiokeTal p€oa 0TO €UPOG TwV dIACTACEWY OTOV TTAPAKATW TTivaka. (Mivakag 1)

- Eav xpnoigoTroleite YIkpOTEPQ OKEUN, N ATTOSOCN UTTOPEI VO ETTNPEACTEI

- Edv xpnoiyoTrolcite OKEUN YE DIAUETPO PIKPATEPN ATTO AUTH TTOU UTTOOEIKVUETAI OTOV TTivaka 1,
EVOEXETAI VO YNV avixveuBouv

Avahoya pe Tn didoTaon TNG {wvng UTTOPEITE va XPNOIUOTTOINCETE OKEUN SIOQOPETIKWYV DIGUETPWY OTTWG
QaiveTal oTNV TTAPOKATW EIKOVA:

P "
- =
< P
N N
d(ews)p o (180" (o210 =0
NS/, V) N
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EAAHNIKA

5. Edv 10 016npopayvnTIKO HEPOG KAAUTITEl POvo ev pPépel TNV BAon Tou oOKeuoug, Ba
BepuavBei poévo n oIdnpouayvnTik TTEPIOXA, TO UTTOAOITTO TNG BAong evOEXETAI va PNV
BepuaiveTal o€ pia TTapKA BepUoKpaadia yia To Yayeipeua.

6. Eav n o1dnpopayvnTikr TTEPIOXN OV €ival OPOoIOYEVNG, AANG TTEPIEXEI KAl AAAA UNIKG OTTWG
TO aAoupivio, auTtd PTTopEi va eTTnPedoel TN BEpPavon Kal TRV AviXVEUON TOU OKEUOUG.

Edv n Bdon Tou okeUoUG gival TTAPOMPOIA WE TIG EIKOVES TTOU aKOAOUBOUV TO OKEUOG dev Ba
MTTOPEI va aviXveuBei.

Ta avwTépw pTTopEi va diagépouv avaloya pe 1o PEYEBOG TOU OKEUOUG Kal TO UAIKG atré TO OTToio €ivai
KOTAOKEUQTUEVO.

H d1apeTpog TG BAONG TOU ETTAYWYIKOU OKEUOUG
MHOYEIPEPATOG
Zwvn HayeIpéPOATOG EAdxioTn (mm) MéyioTn (mm)
1 120 160
2 160 210
3&4 140 180
EUENIKTN TTEPIOXN 250 386*180

KaBapiouog kail Zuvthpnon

H em@dveia Tng eTaywylkAg €0Tiag prropei va kaBapioTei eUKoAa pe Tov akdéAoubo TpoTTO:

Eidog Bpwpidg M£0odog kaBapiopoU YAIkd ka@apiopoU

MouAidoTe pe {e0TO VEPO KOl OTEYVWOTE

EA 5
oppid oKouTrigovTag

>pouyydpl kaBapiouou

XpnoiyoTroinoTe AoTTpo {UdI aTNV TTEPIOXN,
OKOUTTIOTE PE €va JAAOKO TTavi i
XPNOIKOTIOINOTE £va TTPOIOV TTOU €ival
O100£0140 OTO EUTTOPIO

XpnolyoTroIRoTE Yia €18IKA EUaTPA yia
KEPOAUIKO YUAAI yIO VO aQaIpETETE
uTToAgipypaTa (To KaAUTepo givarl Eva TTpoidv
OINIKOVNG)

AakTUAIOI KOl GAaTa EidIk6 KaBapIOTIKO YIa KEPAUIKO YUOAT

Niwpévn ¢axapn,
Alwpévo aloupivio
N TTAQOTIKO

Eidi1k6 KaBapIoTIKO yIa KEPAUIKO YUQAT

>HM: ATTOoUVOEGTE TNV TTAPOXK PEUUATOG TTPIV OTTO TOV KaBapIouO.
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Epo@dvion BAGBNG kal EAeyX0g

H emaywyikn eoTia gival eEOTTAICUEVN PE PIa auTOdIaYVWAOTIKA AgIToupyia. Me Tn SoKIuA auTr, 0 TEXVIKOG €ival o€ BEon
va eAéyEel TN Aeitoupyia dlapopwy eEapTNUATWY XWPIG va ATTOCUVAPUOAOYNOEl A va ATTEYKATOOTHOEI TRV €0TIA OTTO
TOV TTAYKO TNG Koudivag..

AvTigeTwtrion TpoBAnUaTWY

1) O1 kwdikoi BAGRNG TTou ep@avifovTal Katd Tn xprRon atd Tov TTEAATN Kal ol AUCEIG:

Kwdikog . .
. Mpo6BAnpa Adon
BAapng
Ox1 autépaTn avakTnon
E1 BA&BN aioBntipa BepuoKpaciag KEPAMIKAG
TIAGKOG -- aVOIXTO KUKAWWA.
E2 B)\dﬁn q|0'9|’]'|'r']pq eEpHOquciqg Kepqp”(r']g E)\éYETS m OL’JVBSOT] r’] GVTIKGTGGTI"]OTE TOV
TTAGKOC -- BPOXUKUKAWHAL. aio8nTpa BepUoKPATiag TNG KEPAHIKAG TTAGKAG.
Eb BAGBN aioBntipa Bepuokpaciag KEPAMIKAG
TAGKOG
MepipéveTte £Ewg 6TOU N Bepuokpaacia TNG
. ] . ; KEPAMIKAG TTAGKAG ETTAVEABEI OE KAVOVIKO
E3 YwnAr Beppokpacia aioBnTipa KEPAPIKAG ETTITTESO.

TTAGKOG.
AkouptroTe 10 KoupTti «ON/OFF» yia va

ETTAVEKKIVIOETE TN Jovada.

BAd&BNn aiobntipa Beppokpaciog Tou IGBT
E4 (ArroAikoU TpavCioTop HOVWHEVNG TTUANG) --

avoIxTé KUkAwpa. AVTIKATAOTAOTE TNV TTAAKETA TPOPODOTIaG.

BAGBN aiobntpa Beppokpaaciag Tou IGBT --

ES BpaxukUkAwpa
E6 YwnAn Beppokpacia Tou IGBT. Mepipévere Ewg 6TOU N Bepuokpaaia Tou IGBT
ETTAVENDEI OE KAVOVIKO £TTITTEDO.
Ayyigte 1o koupTri «ON/OFF» yia va
ETTOVEKKIVAOETE TN pJovada.
EAéyETe av o avepioTrpag Asitoupyei opaAd. Av
OX!, QVTIKATACOTIOTE TOV QVEUIOTAPA.
E7 H 1don tpogodoaiag gival pikpdTEPN ATTd TN Zag TTapakaAoUE va eAEYEETE €AV gival KAVOVIKA
MEYIOTN ETITPETTTA TAO. n TTapoxr Tou peUUOTOG.
E8 H 1don Tpogodoaiag cival peyaAliTepn atro T EvepyoTtroifoTe agoul atmokataoTadei n owoTh
MEYIOTN ETITPETTTA TAON. TpoPodoaia.
U1 Z@daApa eTTIKOIVWVIag EiodyeTte Eavd Tn auvdeon petagl Tng 086vng Kai

TNG TTAOKETAG TPOYOBOUTIag.

AvTIKATAOTAOTE TNV TTAAKETA TPOPOdOTiag f TNV
TTAakETO 086VNG.
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2) EidiknA BAGBN & Alon

BAGBN

Mpo6BAnpa

Aoon A

Aoon B

To LED &¢v avdfel 6Ttav n
povada eival ouvoedepévn aTO
pelpua.

Agv UTTAPXEI NAEKTPIKA
TTapoxn.

EAéyETe av 1O @IG gival
TOTTOBETNPEVO KAAG TNV TTpiCa
Kal OT1 N TIpiCa AeIToupyEi.

BAd&BN Tng ouvdeong TN

S

OUNTTANPWHMATIKAG TTAAKETAG

TpoPOdOoaiag Kal NG
TTAaKETOG 006VNG.

EAéyETE TNV OUVOEDN.

H ouptrAnpwpaTikr) TTAOKETO

Tpo®odoaiag gival
XOAOGHEVD.

AvTIKATAOTHOTE TN
CUNTTANPWHATIKA TTAGKETO
Tpo®odoaiag.

H 1Aakéta 086vng eivai
XOAOQGPEVD.

AVTIKATAOTAOTE TNV TTAOKETO
NG 086vNG.

Opiopéva KoupTid dgv uTropouv
va AeItoupyfigouy ) n 086vn LED
dev gival UOIOAOYIKH.

H tAakéta 086vng eivai
XOAOGPEVN.

AVTIKATAOTAOTE TNV TTAOKETO
NG 0086vNG.

H €vdeign Tng Aeiroupyiag
payeipéuarog avapel, aAAd dev
gekivael n B€puavan.

YwnAn Bgppokpaaia Tng

€0TIOG.

H Beppokpacia TepIBAANOVTOG
MTTOPEi Va gival TToAU uwnAR.
Eicaywyn aépa n

0 aEPAYwWYOG PTTOPEi va gival
MTTAOKQPIOPEVOG

Ymdapyel TpoOBAnUa pe Tov

QAvVEUIOTHPA.

EAéyETe av o avepioTipag
A€ITOUpYEi OPOAG.

€dv OXl, QVTIKOTOOTAOTE TOV
AvVEUIOTAPA.

O mivakag eAEyxou eival

XOAOOUEVOG.

AVTIKATAOTAOTE TOV TTiVAKQ
eAéyxou.

H 6épuavon otapardel Eagvika
Katé Tnv didpkeia TNG AeIToupyiag
Kal avaBooPrivel otnv 066vn n
EvdeIgn «u».

O 10TTO0G TOU OKEVOUG €ival

AavBaopévog.

H di1dpeTpog Tou okeloug gival

TTOAU WIKPA.

XpnoiyoTtroiaTe 1o KatdAANAo
oKeUuog (oupPBouAeuBeite To

€YXEIPidIo 0dNyIWV XPAONG.)

To kKUkAwpa avixveuong
oKeuoug givai
XOAQOpEVO,
QVTIKOTAOTAOTE TV
TTAQKETO TPOPODOTIAG.

H eoTia €xel utrepBepuavOEi.

H povada éxel utrepBepuavOei.
Mepipévete Ewg 6TOU N
Beppokpacia eTTavéABel o€
KQVOVIKO TTiTTESO.

Méate 10 KOUWTTI «ON/OFF2»
YIO VO ETTAVEKKIVIAOTETE TN
povada.

O1 wveg payeipéuaTog 18iou
peyéBoug (OTTwWG n TTPWTN
kar n d&eutepn Cwvn) Oa
TpéTTel va epgavifouv Tnv
EvOoeIgn «u» .

BAd&Bn ouvdeong Tng
TTAOKETAG TPOPODdOTiag
NG TTAakETAg 086vVNG.

Kal

EAéyETe TNV OUVOED.

To e€dpTnua eTmKOIVWVIag TNG

TTAOKETAG 086VNG €ival
XOAOOHEVO.

AvTIKATAOTAOTE TNV TTAOKETO
NG 086vngG.

H kUpia AakéTa givai
XOAQGUEVN.

AVTIKATAOTAOTE TNV TTAGKETA
TPOPod0oUiag..

To poTépP TOU avePIoTAPA
QAKOUYETQI «TTAPAEEVAN.

To POTEP TOU AVEUIOTHPA £XEI

Taoel {nuId.

AVTIKATAOTHOTE TOV
QAvVEUIOTAPA.

Ta mapardvw eival o1 EAeyxXol Kal o1 AUCEIG yia TIG TTIO KOIVEG BAGBEG.

Mnv atroouvappoAoyeite TN povada Povol oag yia va atToQuUYETE TUXOV KIVOUVOUG Kal CnUIEG OTNV ETTAYWYIKK €0TiA.
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Ymrnpeoia ESutrnpérnong MNMeAatwv

Edav mapouciacTei a@dAua, TTpiv KaAéoeTe TNV YTINpeaia TexvikAg EEuTTNpETNONG KAVTE Ta €ENG:
- EAéyETe OTI N ouoKeur] €ival cwOTA GUVOEDEUEVN
- AlapdaoTe Tov TTapatTdvw TTivaka BAaBwy Kal evOeifewv
Edv e€akoAouBeiTe va unv PITTOPEITE va ETTIAUGETE TO TTPORANMA, OTTEVEPYOTTOIRCTE TN CUCKEUNR , NV
TIPOCTTOBNCETE VA TNV GTTOCUVAPHOAOYACETE KAl KAAEDTE TNV
Ymnpeoia Texvikng EEutrnpéTnong.

E1dik AqAwon

Ta TTepiexOueva autol Tou eyxeIpIdiou £xouv eAeyxBei TTpooekTIKG. QOTO0O, N €TAIPEia
dev ptropei va BewpnBei utTEUBUVN yia TUXOV TUTTOYPO@IKG AABN i TTAOPOAEIYEIG.

ETttiong, TuxOv TEXVIKEG TPOTTOTTOINCEIG UTTOPOUV VA CUUTTEPIANPBOUV o€
avaBewpnuévn €kdoan Tou eyxelpidiou xwpig TrpocidoTtroinon. H eu@dvion kai To
XPWHO TNG CUCKEUNG O€ aUTO TO €YXEIPIOIO UTTOPE va dlapEépouv
atrd TNV TTPAYPATIKI) GUCKEUN.

AuTh n ouokeun QEpel ETIKETA oUNPWVa pE TRV EupwTraikn odnyia 2012/19/EC oXeTIKAG pE
T arOBANTA €18WV NAEKTPIKOU Kal NAekTpovikoU e§otrAiopou (AHHE).
ESao@alifovTag OTI QUTH N OCUCKEUN ATTOPPITITETAI OWOTd, 8o BonBARoeTe oTNV TTPOANYN
duvNTIKWV 0PVNTIKWYV ETITITWOEWY Yia To TePIBAAAoOV Kal TNV dnuéoia vyeia, ol oTroieg Ba
HITOpOoUCAV O€ AVTIBETN TTEPITITWON VA TTPOoKANBOUV aT1ré TNV akatdAAnAn améppiyn autou
E— TOU TTPOIOVTOG.
AMNOPPI¥H: Mnv
TETATE AUTO TO TTPOIOV

To oUuBOAO €TAVW OTO TTPOIOV UTTOBEIKVUEI OTI SeV Ba TTPETTEl VA AVTIMETWTTI{ETAl OOV
OIKIOKO OTTOpPPIMMO. Oa TIPETTEl VO METOAQPEPETAlI Ot éva ONUEiIo OUAAOYAG yia Tnv

cav adlaxwpioTo AVOKUKAWOT NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU £EOTTAICHOU.
aOTIKO a1roBANnTO.

Eivail amrapaitntn n
oUAAOYR TETOIWV
ammoBAATWY XWPIOTA
yia €181k emegepyaoia.

Autl n ouokeun atraitei €181k d1a0gon amoBARTWY. lNa TTEPIOCOOTEPEG TTANPOPOPIES
OXETIKA ME TNV METAXEIPIOT, TNV AVAKTNON KAl TV AVOKUKAWON auTOU TOU TTPOIGVTOG, 0AG
TTAPAKAAOUE VA ETTIKOIVWVHOETE HE TOV TOTTIKO 00g 0UUBOUAO TNG UTTNPETING ATTOPPIYNG,
N HE TO KATACTNHA OTTO TO OTTOi0 TO AYOPACATE.

o o10 avaAuTIKEG TTANPOPOPIEG OXETIKA JE TNV PETAXEIPION, TRV AVAKTNON KAl TRV aVAKUKAWGT auToU TOU TTPOIOVTOG, 0OG
TTAPAKAAOUHE VO ETTIKOIVWVHOETE UE TOV TOTTIKO 00G OUMBOUAO TG UTTNPETIag aréppIyng, i HE TO KATACTNHA ATT6 TO OTTOio
ayopdcaTE TO TIPOIOV.
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Bezpecnostné upozornenia a udrzba:

VAROVANIE: spotrebi¢ a jeho pristupné sucasti sa poCas prevadzky
zahrievaju na vysoku teplotu. Davajte pozor, aby ste sa nedotkli
vyhrievacich prvkov.

Deti do 8 rokov sa pri spotrebiCi nesmu zdrziavat vobec, ak nie su pod
neustalym dohladom.

Tento spotrebiC mbzu pouzivat deti starSie nez 8 rokov a osoby so
znizenymi telesnymi, zmyslovymi alebo dusSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti, len ak su pod dozorom
alebo dostali pokyny o pouzivani zariadenia bezpeCnym spdésobom a
ak chapu nebezpecfenstva s nim suvisiace.

Deti sa nesmu hrat so spotrebiCom.
Cistenie a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

VAROVANIE: pri priprave pokrmov s tukmi alebo olejmi nenechavajte
varnu dosku bez dozoru, pretoze je to nebezpeCné a hrozi
nebezpecfenstvo vzniku poziaru.

NIKDY sa nesnazte uhasit ohen vodou, ale spotrebi€ vypnite a potom
plamen zakryte napriklad vekom alebo poziarnou dekou.

VAROVANIE: nebezpefenstvo vzniku poziaru: na varnych povrchoch
neuchovavajte ziadne predmety.

VAROVANIE: ak je povrch prasknuty, vypnite spotrebi¢, aby ste
zabranili moznosti urazu elektrickym prudom.

Na Cistenie nepouzivajte parny Cistic.

Kovove predmety, napriklad noze, vidliCky, lyziCky a pokrievky, by sa
nemali odkladat na varnu dosku, pretoze sa mézu velmi zohriat.
PreteCenie je pred otvorenim krytu potrebné odstranit.

Povrch varnej dosky nechajte pred zatvorenim krytu vychladnut.

SK-2
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Po pouziti dosku vypnite pomocou jej ovladania. Nespoliehajte sa na
detektor hrncov.

Tento spotrebi€¢ nie je urCeny na ovladanie pomocou externého
Casovaca alebo samostatného systému dialkového ovladania.

Prostriedok na odpojenie musi byt zaCleneny do pevnej
elektroinstalacie v sulade s pravidlami zapojenia.

V pokynoch sa uvadza typ kabla, ktory sa ma pouzit s ohladom na
teplotu zadného povrchu spotrebica.

Ak doslo k poSkodeniu napajacieho kabla, musi ho vymenit vyrobca,
jeho servisny zastupca alebo podobne spbsobilé osoby, aby nedoslo
k nebezpecfenstvu.

UPOZORNENIE: aby sa vyhlo nebezpeCenstvo v dbésledku
neumyselného vynulovania tepelnej poistky, musi byt toto zariadenie
napajané prostrednictvom externého spinacieho =zariadenia, ako
napriklad Casovac, alebo musi byt pripojeny k obvodu, ktory je
pravidelne zapinany a vypinany pomocnym programom.
VAROVANIE: pouzivajte iba chraniCe varnej dosky navrhnuté
vyrobcom spotrebiCa urCeného na varenie alebo urCené vyrobcom
spotrebiCa v navode na pouzitie ako vhodné pomocky alebo chranicCe
zabudované do spotrebiCa. Pouzitie nevhodnych chraniCov moéze
sposobit nehody.

Vzdy pouzivajte vhodny riad.

Hrniec polozte vzdy do stredu pouZzZivanej varnej zony.

Na ovladaci panel ni€ neukladaijte.

Povrch varnej dosky nepouzivajte ako krajaciu dosku.
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- Povrch varnej dosky nechajte pred zatvorenim krytu vychladnut.
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- UPOZORNENIE: na nadoby na varnej doske pocCas varenia
dohliadajte. Na kratkodoby proces varenia sa musi dohliadat
nepretrzite.

Vazeny zakaznik!
Dakujeme vam, Ze ste si kupili induként varnt dosku CANDY. Verime, Ze vam poskytne dobré
sluzby po mnoho rokov.

Pred pouzitim varnej dosky si, prosim, pozorne precitajte tento navod na pouzitie a uchovajte si
ho na bezpecnom mieste pre pripad, Ze by ste ho v buducnosti potrebovali.

Predstavenie vyrobku

Tato indukéna varna doska je vhodna pre vSetky typy varenia. Vdaka elektromagnetickym
varnym zénam, mikropocitacom riadenym ovladacom a mnohym funkciam predstavuje idealnu
volbu pre dnesnu rodinu.

Indukéna varna doska CANDY je vyrobena zo Specialnych importovanych materialov. Je
mimoriadne prakticka, odolna a bezpecna.

Pracovné zasady

Indukéna varna doska sa sklada z cievky, teda platne vyrobenej z feromagnetického materialu a systému
ovladania. Elektricky pruad vytvara silné magnetické pole prostrednictvom cievky. Tym vznika velké
mnozstvo virov, ktoré vytvaraju teplo, a to sa potom prenasa cez varnu zénu do varnej nadoby.

BHES

-

Zelezny hrniec

0D, D= Magneticky obvod

| Sklokeramicka doska
Lmem) R Indukované prudy indukénej

4 * cievky
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Bezpecnost’

Tato varna doska je navrhnuta Specialne na
pouzivanie v domacnosti.

Z dévodu neustaleho hladania vylepSeni naSich
vyrobkov si spolo¢nost CANDY vyhradzuje
pravo na upravu vSetkych technickych,
programovych alebo estetickych aspektov
spotrebi€a kedykolvek.

Ochrana pred prehriatim

Snima¢ monitoruje teplotu vo varnych
zbnach. Po prekrocCeni teploty nad bezpecnu
uroven sa varna zona automaticky vypne.

Detekcia malych alebo nemagnetickych
predmetov

Ked na varnej doske ponechate hrniec s
priemerom mensim ako 80 mm alebo iny
maly predmet (napr. néz, vidliCku, kluc) Ci
nemagneticky hrniec (napr. hlinikovy),
priblizne jednu minutu bude zniet zvukova
signalizacia a potom sa varna doska
automaticky prepne do pohotovostného
rezimu.

Varovanie ohfadom zvyskového tepla

Ak bola varna doska nejaku dobu zapnuta,
bude mat zvySkové teplo. Znazorni sa
pismeno ,H* €o predstavuje varovanie, aby
ste sa zdrziavali od spotrebi¢a dalej.

Automatické vypinanie

Dalsia bezpeénostnd funkcia indukénej
dosky je automatické vypinanie. To nastava
vzdy, ked zabudnete varnu zénu vypnut.

Preddefinované Casy vypnutia su
znazornené na nizSie uvedenej tabulke:

. _ Tepelna zéna sa automaticky
Uroveri vykonu ,
vypina po
1~3 8 hodin
4~6 4 hodiny
7~9 2 hodiny

Po odobrati hrnca z varnej zény sa zahrievanie
ihned prerusi a po minute zvukovej signalizacie
sa vypne.

VAROVANIE: Osoby s kardiostimulatorom by
sa mali pred pouzivanim indukéného vari¢a
poradit’ s lekarom.
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InsStalacia

. Vyrezte dieru v pracovne] doske podla

rozmeru znazorneného na nizSie uvedenej
schéme. Okolo otvoru sa musi ponechat
minimalne 50 mm medzera. Pracovna doska
by mala byt aspori 30 mm hruba a vyrobena
z tepelne odolného materialu.

Podla zobrazenia na obrazku (1)

59 cm e

S 52cm
-

Obrazok (1)

InStalacia Flush: Mozné iba vtedy, ak rdra nie je
nainstalovana pod kuchynskou linkou.

. Je délezité, aby bola indukéna doska dobre

odvetravana a aby nebol blokovany vstup ani
vystup vzduchu.

Podla obrazku 2 skontrolujte, ¢i je varna doska
spravne nainstalovana.

Obrazok (2)

Ml

minimélne 760 mm

o Vystup T
e :'xvzduchLl E ]

! i AT,
|# minimaine 5 cm | minimalne § mm g i

P, I ~
" | -
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-i | -\.

minimalne 2 cm

e

- ]
- -

o
I [ ——
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. I_I'; g
Privod _ // g
vzduchu —r—— | M

Obrazok (2)




Poznamka: Z bezpecnostnych dévodov
musi byt medzera medzi doskou a
akoukolvek kuchynskou skrinkou
najmenej 760 mm.

3. Varnu dosku upevnite na pracovnu
dosku pomocou drziakov na podklade
varnej dosky. Poloha drziakov sa da
upravit podla hrubky pracovnej dosky.

Bracket——

T
Upozornenia.

(1) Indukéna varna doska musi byt
indtalovana  riadne  kvalifikovanymi

inStalatérmi. Nikdy sa ju nepokusSajte
namontovat sami.
(2) Indukéna varna doska sa nesmie

montovat nad chladni¢ky, mraznicky,
umyvacky riadu ani bubnové susicky.

(3) Indukéna varna doska sa musi
montovat tak, sa umoznilo optimalne
vyZarovanie tepla.

(4) Stena a oblast nad varnou doskou by
mali byt schopné odolavat teplu.

(5) Aby ste zabranili posSkodeniu,
sendviCova vrstva a lepidlo musia byt
odolné proti teplu.

4. Pripojenie k sietovému napajaniu

Zasuvka by mala byt pripojena k
jednopdlovému istiCu v sulade s prislusnou
normou. Spbsob pripojenia je znazorneny
na obrazku 3.

Napatie Kablové pripojenie
1 A ] dq ]
380 — 415 V 1 Lo S =+
3N~ N
Cierny hnedy Modry Zlty/zeleny
i 7 1 4 5
— — e
220 - 240~ L h =
Cierny hnedy Modry Zlty/zeleny
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V  zaujme predchadzania nehodam by
poskodeny kabel alebo kabel, ktory vyzaduje
vymenu, mal vymienat vyhradne popredajny
servisny technik s pouZitim vhodnych nastrojov.
Ak sa zariadenie pripaja priamo k sieti, musi sa
nainstalovat vSepodlovy isti€¢ s minimalnou
medzerou medzi kontaktmi 3 mm.
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InStalatér musi zaistit spravne elektrické
pripojenie, ktoré spifia bezpe¢nostné predpisy.
Kabel sa nesmie ohybat” ani stlaat. Kabel sa
musi pravidelne kontrolovat a méze ho menit
len nalezite kvalifikovana osoba.

Schémy indukénej  varnej
dosky:
g &
1 4
6

1. Max. 1400W/1500W zoéna
2. Max. 2400W/2600W zéna

3. Max. 3000W/3600W zo6na
7. Ovladaci panel

4. Max. 1800W/2000W zéna

5. Max. 1800W/2000W zéna
6. Sklenena doska

Schéma ovladacieho panela

5 7 6

4 1 2
1. Ovlada¢ ON/OFF 4. Ovladace vyberu ohrevnej zény
(Zapnat/Vypnut) 5. Ovlada& uzamknutia tiagidiel
2. Ovladac flexibilnej 6. Ovladad ¢asovaca
oblasti 7. Dotykovy posuvny ovladag
3. Bost vykonu/Casovaca



Prevadzka vyrobku

Dotykové ovladace

. Ovladace reaguju na dotyk, takZze nemusite vyvijat Ziaden tlak.

. Pouzivajte bruska prstov, nie konceky.
. Pri kazdom zaznamenani dotyku zac€ujete pipnutie.
. Daijte pozor, aby boli ovladace vzdy Cisté, suché a aby ich nezakryvali ziadne predmety (napr. utierka alebo handricka).

Aj tenka vrstva vody mdze sposobit problematické pouzivanie ovladacov.

Vyber vhodného riadu

» Pouzivajte len riad s dnom vhodnym na induk&éné varenie.
& Pozrite sa, Ci sa obale alebo na dne hrnca nachadza symbol indukcie. -
* Vhodnost riadu si mdzete overit aj vykonanim magnetického testu. .
Pohybujte magnetom smerom ku dnu hrnca. Ak sa pritiahne, hrniec je vhodny pre indukciu. \ f
e Ak nemate magnet:
1. Do hrnca, ktory chcete skontrolovat, nalejte trochu vody. x a
2. Ak na displeji neblika '_" a voda sa zohrieva, hrniec je vhodny.

¢ Riad vyrobeny z tychto materialov nie je vhodny: Cistéd nehrdzavejuca ocel, hlinik alebo med bez magnetického dna, sklo,
drevo, porcelan, keramika, kamenina.

Nepouzivajte riad so zdbkovanymi okrajmi alebo prehnutym dnom.

b A ,‘_-” _H'f P

Uistite sa, ze dno hrnca je hladké, prilieha ku sklu dosky a méa rovnaku velkost ako varna zéna. Pouzivajte panvice, ktorych
priemer je taky velky, ako obrys zvolenej zény. Pouzivanim trochu SirSieho hrnca sa bude vyuzivat energia s maximalnou
ucinnostou. Ak budete pouzivat menSi hrniec, u€innost méze byt mensia, nez sa ofakavalo. Hrniec uzsi nez je 140 mm nemusi
varna doska zaznamenat. Hrniec umiestnite vzdy uprostred varnej zény.

NS NI NS N

e, i ]

Pri premiestiiovani vzdy zdvihnite hrnce z indukénej varnej dosky — neposuvaijte ich, pretoze mézu poskriabat’ sklo.
-
. - A “ v
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Sposob pouzitia

Zacatie varenia @

Dotknite sa ovladaca ON/OFF (Zapnut/Vypnut). Po zapnuti
jedenkrat zaznie zvukova signalizacia, vSetky zobrazenia
ukazuju ,—“ alebo ,— —*, €im indikuju, Ze indukéna varna doska
presla do stavu pohotovostného rezimu.

L
Polozte vhodny hrniec na varnu zénu, ktoru chcete pouzit. T ';E;J.i-|
e Uistite sa, Zze dno hrnca a povrch varnej zény su cisté a "'»,,I___ o T
suché. (e
. o
Dotknite sa ovladaca vyberu ohrevnej zony, indikator vedla E > (- <
tlaCidla bude blikat
Dotykom posuvneho oviadaca zvolte teplotny stuper I
e Ak nezvolite nastavenie teplotného stupfia do 1 minuty, indukéna ZvySenie vykonu
varna doska sa automaticky vypne. Budete musiet znovu zacat
od kroku 1.

¢ Nastavenie teplotného stupria mézete upravit kedykolvek po¢as varenia. T

znizenie vykonu
L Letie VYR

Ak na displeji striedavo blika I a nastavenie teplotného stupna
Znamena to, zZe:

¢ neumiestnili ste hrniec na spravnu varnu zénu alebo

e hrniec, ktory pouzivate, nie je vhodny pre indukéné varenie alebo

e hrniec je prili§ maly alebo nie je spravne umiestneny v strede varnej zony.

Ak na varnu zénu neumiestnite vhodny hrniec, neuskuto¢ni sa ohrev.

Ak na varnu dosku neumiestnite vhodny hrniec, po 1 minute sa displej t" automaticky vypne.
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Ukonéenie varenia

Dotknite sa ovladada vyberu ohrevnej zony, ktoru chcete
vypnut.

Varn( zénu vypnite dotykom posuvacéa na ,|“. Uistite sa, ze
displej zobrazuje ,0“.

Celd varnu dosku vypnite dotykom ovladaca ON/OFF
(Zapnut/Vypnut).

Davaijte pozor na horuce povrchy.

Indikator ,H* ukazuje, ktora varna zoéna je horuca na
dotyk. Zmizne, ked sa povrch ochladi na bezpecnu
teplotu. Méze sa pouzit aj ako funkcia Uspory energie —
ak chcete ohrievat’ dalSie hrnce, pouzite platriu, ktora

je este stale horuca.

Pouzivanie funkcie posilnovaca

Aktivacia funkcie posilfiovaca

Dotknite sa ovladaca vyberu ohrevnej zény.

Dotknite sa ovlada¢a posilfhovaca , indikator zény zobrazi ,P“ a
vykon dosiahne Max.

Zrusenie funkcie posilnovaca

Dotykom ovladaga vyberu ohrevnej zény zvolte tu, pre ktoru chcete
zrusit funkciu posilfiovaca.

SK-9
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Dotknite sa ovladac¢a ,posilfiovaca“ , aby sa zruSila
funkcia posilfiova¢a. Obnovi sa tym pdvodné nastavenie
varnej dosky.

. Této funkcia sa m6ze pouzit pre kazdu varnu zénu.
. Po 5 minutach sa obnovi povodné nastavenie varnej zony.

. Ak sa pdvodné nastavenie teplotného stupria rovna 0, po 5 minutach sa vrati na 9.

FLEXIBILNA OBLAST

e Tato oblast sa da pouZit ako jednotliva zona alebo ako dve rézne zony, v zavislosti od poziadaviek pri vareni.

¢ Volna zoéna je tvorend dvoma nezavislymi induktormi, ktoré sa daju ovladat’ oddelene.
Velka zéna

1. Ak chcete aktivovat volna oblast ako jednotlivu velku zonu, dotknite sa ovladaca flexibilnej oblasti.

) §

—

2. Velku zénu odporu€ame pouzivat nasledovne:

Kuchynsky riad: riad s priemerom 250 mm alebo 280 mm (pripustny je Stvorcovy alebo ovalovy riad)

O
O

Neodporu¢ame vam iné operacie okrem vysSie uvedenych, pretoze to
modze ovplyvnit ohrev spotrebica.

Dve osobitné zény
Ak chcete flexibilnu oblast pouzivat ako dve samostatné zény, mate dve moznosti ohrevu.

(@) Panvicu poloZte na pravu hornu stranu alebo pravi dolnu stranu flexibilnej oblasti.
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(b)Na obe strany flexibilnej oblasti umiestnite dve panvice.

e
o e

Upozornenie: Uistite sa, Ze priemer varnej nadoby je vacsi ako 12 cm.

Uzamykanie ovladacov

. Ovlddate moOzete uzamknut, aby ste zabranili ich neumyselnému pouZzitiu (napriklad aby deti ndhodou nezapli varné
zoény).

. Ked su ovladace uzamknuté, vSetky ovladace okrem ovladaca ON/OFF (Zapnut/Vypnut) su deaktivované.

Uzamknutie ovladac¢ov

Dotknite sa ovlada€a zamky. Na indikatore ¢asovaca sa zobrazi ,Lo".
Odomknutie ovladacov

Dotknite sa a chvilku podrzte ovlada¢ uzamknutia.

;’i‘\. Ked je varna doska v rezime uzamknutia, vSetky ovladace su deaktivované, okrem tlacidla ON/OFF (Zapnutie/Vypnutie) {I} ,

v pripade nudze mdzete indukénu varna dosku vzdy vypnut pomocou ovladata ON/OFF (Zapnutie/Vypnutie) (I} ale najprv
musite varnu dosku odblokovat pri dalSej prevadzke.

Ovladac¢ ¢asovaca
Casovaé mozete pouzit dvoma réznymi spésobmi:
a) Mozete ho pouzivat ako minutku. V takom pripade ¢asovac nevypne po uplynuti nastaveného ¢asu ziadnu varnu zonu.

b) Mozete ho nastavit na vypnutie jednej alebo viacerych varnych zén po uplynuti nastaveného ¢asu. Maximalny limit
Casovaca je 99 min.
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a) Pouzivanie €asovac¢a ako minutky

<
=
O
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o
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Ak nezvolite ziadnu varnu zénu 1) Hi’#
Uistite sa, Ci je varna doska zapnuta.
Poznamka: minutku mézete pouzivat, aspori jedna zéna musi byt aktivna. (
Dotknite sa ovladaca ¢asovaca, v zobrazeni ¢asovaca sa zobrazi ,10“ a blika ,0".
Dotykom posuvného ovladac¢a nastavte ¢as (napr. 5). l’ I:’ I; HITHATHITATNIER g

” l_’ | I
Znovu sa dotknite ovladaca ¢asovaca, bude blikat' ,1“ -

(!
Nastavte ¢as dotykom posuvného ovladaca (napr. 9), teraz
ste nastavili asova¢ na 95 minut.
U anpamn
E| I:| (o
Po nastaveni sa ¢as za¢ne okamzite odpocitavat. Na displeji sa zobrazi zostavajuci ¢as.
Po uplynuti nastaveného ¢asu bude zvukova signalizacia —
zniet 30 sekund a na indikatore ¢asovaca sa zobrazi ,-“. - I,‘:’j
b) Nastavenie ¢asovaca na vypnutie jednej varnej zéony
Nastavenie jednej zény
Dotykom ovladac¢a vyberu ohrevnej zény zvolte tu, pre ktoru \i‘ ~
i x . i

chcete nastavit asovac.
Kratko sa dotknite ovliadaca €asovaca, v displeji Casovaca sa 1i e
zobrazi ,10* a blika ,0". i
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Dotykom posuvného ovladaca nastavte ¢as (napr. 5). [ Y

Znovu sa dotknite ovladaca ¢asovaca, bude blikat’ ,1°. 1 ) ,.

Nastavte ¢as dotykom posuvného ovladaca (napr. 9), teraz ste
nastavili Casova¢ na 95 minut. i

Po nastaveni sa ¢as zacne okamzite odpocitavat. Na displeji sa
zobrazi zostavajuci €as. B
b

POZNAMKA: Cervena bodka vedla indikatora Grovne vykonu
bude svietit pre indikaciu, Ze je zvolena prislusna zéna.

s
L]
Y

Po uplynuti nastaveného €asu Casovaca varenia sa prislusna
varna zona automaticky vypne. -

& Ostatné varné zény funguju dalej, ak st zapnuté.

Vys§Sie uvedené obrazky su len informativne a prednost ma konecny vyrobok.
nastavenie viacerych zén:

Postup na nastavenie viacerych zon je podobny postupu nastavenia jednej zony;

Ked nastavite ¢asoval su€asne na niekolko varnych zén, zapnu sa desatinné bodky prislusnych varnych zon.
Zobrazenie minut zobrazuje min. ¢asovac. Bodka prisludnej zény blika.

Zobrazuje sa takto:

| i (nast. na 15 min(t)
3

[ ] E (nast. na 45 minut)

Po skoné&eni odpocitavania ¢asovaca sa prislusna zéna vypne.

Potom zobrazi novy min. ¢asovaé a bodka zodpovedajucej gﬁ ~...-"' B .
L : |

zény bude blikat.

Zobrazenie ako vpravo:
(nast. na 30 minut)

Dotknite sa ovladaca vyberu ohrevnej zény, v indikatore ¢asovaca sa zobrazi prislusny ¢asovac.
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c) ZrusSenie ¢asovaca ;_
[ ] !
Dotykom ovladaca vyberu ohrevnej zény zvolte tu, pre ktoru
chcete zrusit ¢asovac. %\,\
|
Pri dotyku ovladacda ¢asovaca indikator blika. 3 i~ o
L o-l.

Dotykom posuvného ovladaca nastavte ¢asovac¢ na ,00%, ¢asovac sa zrusi.

Predvoleny ¢as prevadzky

Automatické vypnutie je bezpe€nostna ochranna funkcia indukénej varnej dosky. Ak ju niekedy zabudnete po vareni
vypnut, automaticky sa vypne. Predvolené ¢asy prevadzky pre rézne urovne vykonu su uvedené v nasledujucej tabulke:

Uroveri vykonu 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Predvoleny ¢asovac prevadzky (hodina) 8 8 8 4 4 4 2 2 2

Po odobrati hrnca indukéna varna doska moze okamzite prestat hriat a varna doska sa automaticky vypne po 2
minutach.
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Vyber varnych nadob

%

- e e g

Zelezna panvica Nehrdzavejuca  Zelezny hrniec Zelezna Smaltovana Smaltovany
na vvnrazanie ocefl kanvica kanvica z kuchynsky
nehrdzavejlce riad
j ocele
N4
Zelezna
platha

MbzZete mat’ niekolko réznych varnych nadob.

1.

Tato indukéna varna doska vie identifikovat celt Skalu varnych nadob, ktoré si mézete otestovat’ po
jednom tymito spésobmi:

Postavte nadobu na varnu zénu. Ak zodpovedajuca varna zéna zobrazi uroven vykonu, tak je nadoba
vhodna. Ak blika ,U“, nadoba nie je vhodna na pouzitie na indukénej varnej doske.

Prilozte k nadobe magnet. Ak sa magnet pritahuje k nadobe, nadoba je vhodna na induk&énu varnu
dosku.

Poznamka: Spodok nadoby musi obsahovat magneticky material.
Musi mat ploché dno s priemerom podla tabulky 1 nizSie.

Pouzivajte len feromagneticky riad zo smaltovanej ocele, liatiny alebo nehrdzavejucej ocele, ktory je
ale kompatibilny s indukciou.

Pouzivajte panvice, ktorych priemer feromagnetickej oblasti (dno panvice) je v rozsahu rozmerov
uvedenych v tabulke nizsie. (Tabulka 1)

Ak pouZivate menSie hrnce, mdze to ovplyvnit vykon.

Ak pouzivate hrniec s priemerom mensim ako je priemer uvedeny v tabulke 1, hrnce nemusia byt
detegované.

Na zaklade rozmerov zony mézete pouzit hrnce réznych priemerov, ako je znazornené na obrazku nizSie:

P S
L= | | _J
< P
Py Pyt zl’/:— ,\\__I
{0 (@140 [ 3| ’(m \‘u 3] e210) |—D
N \'\_ ;’/ '\\:u__ j/.-'
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5. Ak feromagneticka Cast pokryva iba Cast dna panvice, ohreje sa iba feromagneticka
oblast, zvySok dna sa nemusi zahriat’ na dostato¢nu teplotu pre varenie.

6. Ak feromagneticka oblast nie je homogénna, ale obsahuje iné materialy, ako je hlinik,
mdze to ovplyvnit ohrev a detekciu panvice.

Ak sa dno panvice podoba obrazkom nizSie, panvice nemohla byt detegovana.

Priemer dna indukéného riadu

Varna zéna Minimalne (mm) Maximalne (mm)
1 120 160

2 160 210

384 140 180
Flexibilna oblast 250 386*180

Vys§Sie uvedené sa mOze vzhfadom na velkost panvice a materialu, z ktorého je vyrobeny, liSit.

Cistenie a udrzba

Povrch indukénej varnej dosky mézete jednoducho vydistit’ takto:

Typ kontaminacie

Sposob cistenia

Cistiace materialy

Svetlo Ponorte do horucej vody a osuste

Cistiaca $pongia

Na oblast naneste ocot, utrite jemnou

Kruhy a vodny Specialny prostriedok na
yv y handri¢kou alebo pouZzite produkt dostupny P . y’p
kamen keramické sklo
v obchode.

Cukrovinky, Pouzite Specialnu Skrabku na keramické - ., .

e . . . - Specialny prostriedok na
roztopeny hlinik sklo na odstrafiovanie zvyskov (najlepsie L

e , keramické sklo

alebo plasty silikonovy produkt).

Poznamka: Pred Cistenim odpojte napajanie.
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Zobrazenie chyb a kontrola

Indukéna varna doska je vybavena samodiagnostickou funkciou. Touto skuskou technik méze skontrolovat’ funkciu
niekolkych komponentov bez demontovania alebo odmontovania varnej dosky z pracovného povrchu.

Riesenie problémov

1) Kdéd chyby sa objavil po€as toho, ked zakaznik pouzival rieSenie

Kéd chyby Problém RieSenie
Bez automatickej obnovy
E1 Zlyhanie teplotného snimaca keramickej platne
— otvoreny obvod.
£ Zlyhanie teplotného snimaca keramickej platne | Skontrolujte pripojenie alebo vymeiite teplotny
— skrat. snimac keramickej platne.
Eb Zlyhanie teplotného snimaca keramickej
platne.
Pockajte, kym sa teplota keramickej platne vrati
do normalu.
E3 Vysoké teplota na snimaci keramickej platne.
Dotknite sa tlacidla ,,ON/OFF*
(Zapnutie/Vypnutie) na restartovanie jednotky.
E4 Zlyhanie teplotného snimaca IGBT —
prerusSeny obvod.
Vymerite elektrickd dosku.
E5 Zlyhanie teplotného snimaca IGBT — skrat.
E6 Vysoké teplota IGBT. Pockajte, kym sa teplota IGBT vrati do normalu.
Dotknite sa tlacidla ,ON/OFF*
(Zapnutie/Vypnutie) na reStartovanie jednotky.
Skontrolujte, i ventilator funguje spravne;
v pripade potreby ho vymernite.
E7 Napajacie napatie je nizSie ako menovité Skontrolujte, i je napajacie napatie normaine.
napatie. Zapnite po obnoveni normaineho napéjania.
E8 Napajacie napatie je vy$Sie ako menovité
napatie.
U1 Chyba komunikécie. Obnovte spojenie medzi zobrazovacou doskou a
napajacou doskou.
Namontujte spat’ napajaciu dosku alebo
zobrazovaciu dosku.
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2) Konkrétne zlyhanie a rieSenie

Chyba

Problém

Riesenie A

RieSenie B

LED sa nezapne pri zapojeni
jednotky do siete.

Ziadne napajanie.

Skontrolujte, Ci je zastrcka
pevne zaistena v zasuvke a
Ci zasuvke funguje.

Pripojenie pomocnej
elektrickej dosky a dosky
displeja zlyhalo.

Skontrolujte pripojenie.

Pomocna elektricka doska
je poSkodena.

Vymernte pomocnu elektricku
dosku.

Doska displeja je
poskodena.

Vymerite dosku displeja.

Niektoré tlacidla nemdbzu
fungovat alebo LED displej nie
je v poriadku.

Doska displeja je
poskodena.

Vymerite dosku displeja.

Indikator rezimu varenia sa
zapne, ale ohrev sa nespusti.

Vysoka teplota varnej
dosky.

Teplota okolia moze byt
prili§ vysoka. Privod vzduchu
alebo

vzduchovy ventil méze byt
zablokovany.

S ventilatorom nieco nie je v
poriadku.

Skontrolujte, ¢i ventilator
funguje spravne;

ak nie, ventilator vymenite.

Elektrické doska je
poskodena.

Vymerite elektricku dosku.

Ohrev sa pocas prevadzky
néhle zastavi a na displeji
blika ,u“.

Zly typ panvice.

Priemer hrnca je prili§ maly.

Pouzite spravny hrniec
(pozrite si navod na
obsluhu).

Obvod detekcie
panvice je poskodeny,
vymerite elektricku
dosku.

Vari¢ sa prehrial.

Jednotka je prehriata.
Pockajte, kym sa teplota vrati
do normalu.

Stlacenim tlacidla ,ON/OFF*
(Zapnutie/vypnutie)
reStartujte jednotku.

Ohrevné zény na rovnakej
strane (napr. prva a druha
z6na) zobrazujd ,u“.

Pripojenie elektrickej dosky
a dosky displeja zlyhalo.

Skontrolujte pripojenie.

Dosky displeja
komunikacnej ¢asti je
poskodena.

Vymerite dosku displeja.

Zakladna doska je
poskodena.

Vymerite elektricku dosku.

Nezvy€ajny zvuk motora
ventilatora.

Motor ventilatora je
poskodeny.

Vymerite ventilator.

VysSSie uvedené predstavuje zistovanie a kontrolu beznych problémov.

Zariadenie nedemontujte sami, aby ste sa vyhli moznému nebezpecenstvu a poskodeniu indukénej varnej dosky.
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Sluzba starostlivosti o zakaznikov

Ak sa vyskytne problém, predtym nez budete kontaktovat’ popredajnu sluzbu, skuste nasledujuce:

- Skontrolujte spravnost zapojenia spotrebica.

- Pozrite si vy38ie uvedenu tabulku zlyhani a zobrazeni
Ak stale nemozete vyrieSit problém, zariadenie vypnite, nepokusajte sa ho demontovat akontaktujte
popredajnu sluzbu.

Osobitné vyhlasenie

Obsah tohto navodu bol dékladne skontrolovany. Spolo¢nost’ vS§ak nenesie
zodpovednost' za Ziadne tlacové chyby alebo opomenutia.

Vyhradzujeme si tieZ pravo na technické zmeny v upravenej verzii navodu bez
upozornenia. Vzhlad a farba spotrebica v tomto navode sa méze odliSovat
od konkrétneho vyrobku.

Tento spotrebi¢ je oznaeny podla eurdopskej smernice 2012/19/ES o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ).

Spravnou likvidaciou tohto zariadenia zabranite moznému poskodeniu zivotného
prostredia a l'udského zdravia, k €¢omu by inak mohlo déjst’ v dosledku jeho nespravne;j

likvidacie.
i Symbol na produkte znamena, ze sa s nim nesmie zaobchadzat’ ako s beznym domovym
LIKVIDACIA: Vyrobok odpadom. Odneste ho na zberné miesto uréené na recyklaciu elektrickych a
sa nesmie likvidovat elektronickych zariadeni.

ako netriedeny
komunalny odpad. Je
potrebné zaistit’ jeho
samostatny zber na
osobitné spracovanie.

Toto zariadenie vyzaduje Specialny sposob likvidacie. Ak potrebujete d’alSie informacie o
spracovani, obnove a recyklacii tohto produktu, obratte sa na miesthu samospravu,
sluzby na likvidaciu domového odpadu alebo na predajnu, v ktorej ste produkt zakupili.

Ak potrebujete podrobnejSie informacie o spracovani, obnove a recyklacii tohto produktu, obratte sa na mestsku
samospravu, sluzby na likvidaciu domového odpadu alebo na predajnu, v ktorej ste produkt zakupili.
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* YBAT'A! lNpunag 1a noro JOCTYNHI YaCcTUHM MOXYTb Harpisatuca nig vac
pobotn. Cnig 6yt obepexHomy, OO YHUKHYTU OOTUKY OO0 HarpiBaribHUX
eNeMeHTIB.

e [liTn BikOM 0O 8 poOKiB MOXYTb 3HaxoauTucs 6ina npunagy nuwe 3a yMmoBu
MNOCTIMHOrO Harnaay.

* [laHn1 NpUCTPiN MOXe BUKOPUCTOBYBATUCSA AiTbMW BiKOM Bi 8 poKiB Ta
ocobamn 3 obmexeHnmn QIi3nYHUMU, CeHCopHUMM abo PO3yMOBUMMU
3aibHoCcTAMMK, a TakoX ocobamu 6e3 HeobXxigHOro JOCBIQY Ta 3HaAHb, SKLLO
BOHM nepebyBatoTb nNig Harnggom abo oTpumann iHCTPYKUil Wwoao
6e3ne4YHOro BUKOPUCTaAHHSA NPUCTPOLO | PO3YMIitOTb MOXNUBY HEDGe3nekKy.

* He possonsante Oitam rpatvica 3 npunagom.

e [litTfamMm 3abOpPOHAETHCA BUKOHYBATM OYULLEHHA Ta 06CNyroByBaHHS
npucTpoto 6e3 Harnagy 4OPOCmX.

* YBAI'A! ToTtyBaHHa ©0e3 Harnggy Ha BapwuiibHIA  MNOBEPXHi i3
3aCTOCYBAHHSM XUPY YM onii Moxe OyTu HebeaneyHnm Ta NpU3BECTU OO
BUHUKHEHHS MOXeXi.

 HIKOJIN He HamaramTecsi 3aracuTM BOrOHb BOAOK, MNPOCTO BUMKHITb
npunag Ta HaKPUUTE MOSTYM' KPULLIKOK YK MPOTUMOXEXKHOK KOBAPOIO.

« YBAI'A! HebGe3neka noxexi: He 36epiraMte XogHWX npeagMeTiB Ha
BapWIbHIN NOBEPXHI.

* YBAIA! AKWO noBepxHs TpiCHyna, BUMKHITb npunag, Wwob YHUKHYTK
YpaKeHHS eNeKTPUYHNUM CTPYMOM.

* He BMKOPUCTOBYMNTE MAPOOYNCHUK NS OUYULLEHHS npunaay.

* He 3anuwanTte Ha BapuIibHin NOBEPXHI Taki MeTanesi npegmMmeTn, gk
HOXI, BUOENKU, JTOKKM YN KPULLIKA KaCTPyrb, OCKISTbKM BOHU MOXYTb
HarpiBaTucs.

[MepLu HiXK BIAKPUTU KPULLIKY, NEPEKOHANTECS, WO Ha Hill HIYOro He
PO3NnoCH.
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[anTte BapusibHi NOBEPXHI OXONOHYTU, NepLU HiXX 3aKPUTU KPULLIKY.
[Ticns BUKOPUCTAHHSA BUMKHITb 30HY BapUIbHOI NMOBEPXHI 3a
OOMOMOroH0 efieMeHTIB KepyBaHHS. He noknagantecs Ha PyHKLIO
BUSABMNEHHA KacTpyni.

Llen npucTtpin He npnsHadeHn 4na BUKOPUCTAHHSA i3 30BHILLHIM
TaNnMepPoOM YM 3 OKPEMOK CUCTEMOK AUCTAHUIMHOIO KepyBaHHS.
3acobu onga BigKMHOYEeHHS NOBUHHI BYTK BKITOYEHI B CTaLiOHapHY
NPOBOAKY BiANOBIAHO 40 NpaBuIT MOHTAaXy €JIEKTPOYCTaHOBOK.

Y AaHin iIHCTPYKUiT HaBeaeHo TN Kabernto Ans BUKOPUCTaHHS,
BGepyun 0o yBarn TemnepaTypy 3agHboi NOBEPXHI npuniagy.

3 MeTOK YHUKHEHHA Hebe3rnekn, 3amMiHa MNOLIKOOXKEHOro LWHypa
XUBMNEHHS MOBUHHA 34iMCHIOBATUCA BUPOOHMKOM, doaxiBLEM
CEpBICHOro LeHTpy abo iHWwot kBanidikoBaHOK 0CO6010.
3ACTEPEXEHHA: anga Toro, wob yHUKHYTK Hebe3neku
HEeHaBMWCHOIo CKUAAaHHA TepMOBUMKUKAYA, Lien npunag He noBuUHeEH
XUBUTUCS Yepes3 Takni 30BHILWHIWM NPUCTPIN KoMyTaLil, aK Tanmep,
abo nigknyaTncs A0 CXeMu, sika perynapHoO BMUKAETbCS Ta
BUMWKAETLCH EHEPreTUYHOK KOMMNAaHIEH0.

YBAI'A! BukopucTtoBynTe nuLle peLuliTkKn ONns BapuUibHUX MOBEPXOHb
Bi BMPOOHMKa abo X Ti, siki pekoMmeHaoBaHi BUPOOHUKOM B iHCTPYKLIT,
a TakoX PeLUiTKN, WO BXOOATb OO0 KOMIMMEKTY MnocTtadaHHsa npunaagy.
BukopuctaHHa HeBigONOBIOHMX PELWITOK MOXe npusBectu Ao
HeLlacHUX BUNaakKiB.

3aBxXan BUKOPMUCTOBYWTE BIAMOBIAHMIA MOCYA.

3aBxau cTaBTe KaCTPYIHo No LEeHTPi KOHJOPKKU, Ha SKi BU TOTYETE.
Y XoOHOMY pasi He KnaiTb HIYOro Ha naHenb KepyBaHHA.

He BMKOpPMCTOBYNTE NOBEPXHIO AK AOLLKY A9 Hapi3aHHA.
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- [anTte BapunbHin NOBEPXHi OXOSTOHYTU, NEPLU HXK 3aKPUTU KPULLIKY.
- SBACTEPEXEHHA: He 3anuwanTe npouec npurotyBaHHs 6e3
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Harnagy. KopoTtkoTpmBanun npouec npuroTyBaHHA NOBMHEH
NPOXO4ANTWN Mid NOCTIMHUM Harna4oM.

LLlaHoBHUM KnieHTe!

Asikyemo, wo Bu npugbanu ingykuinHy BapunbHy nosepxHio CANDY. CnoagiBaemocs, Lo
BOHa rapHoO NpPOCYXUTb BaM NpoTAroM 6araTboX pokiB.

YBaXHO 03HaNOMTECS 3 L€t IHCTPYKLIE 3 ekcrinyaTauil nepes BUKOPUCTAHHAM
BapUITbHOT NOBEPXHI, @ TakoXx 36epexiTb Il Ha ManbyTHE.

NMpeacraBneHHs npoAayKuii

lHOyKUiMHa BapuibHa NOBEPXHS NMpU3HaYeHa AN BCiX BUAIB NPUroTyBaHHSA iXi. 3aBAsaku
€neKTPOMarHiTHAM BapuibHMM 30HaM, efleMeHTaM KepyBaHHA 3 MiKpOKOMM'toTepaMn i
YMCNEHHUM PYHKLISM — Le igeanbHui BUBIp Anga cy4yacHoi cim’i.

IHayKkuinHa BapunbHa noBepxHs CANDY BurotoBrneHa 3 BUKOPUCTAHHSM 0COBNMBUX
iMNnopToBaHUX MaTtepianis. BoHa € ayXe 3py4YHOI0 Y BUKOPUCTaHHI, AOBroOBIYHO Ta
BesneyHolo.

NMpuHUMn po6oTun

IHOYKUiIMHa BapuiibHa NOBEPXHSA MICTUTb KOTYLLKY, KOH(OPKY 3 dhepomMarHiTHOro marepiany ta
CUCTEMY KepyBaHHSA. ENeKTpMYHMA CTPyM CTBOPIOE MOTYXXHE MarHiTHe nomne 3a AonoMOroro
KOTywkun. Lle cTBOpoe 4ucneHHi BUXpW, SKi 3i cBOro OOKy reHepywTb Tenmno, ske noTim
nepegaeTbcsa Yepe3 KOHGOPKY 40 nocyay.

69 8

3anisHa kacTtpyns

i

an. aD =<} MarHiTHMRn naHutor
=3, : 1 —a———————— KepamiyHa cknsiHa nnactuHa
| [Eee] | [B8®] IHAYKLUiHa KOTYyLLKA
Lo giin ‘.;,___“» MoTik
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Be3neka

Lla BapunbHa noBepxHs creuianbHO po3pobrieHa
Ans NnobyToBOro BUKOPUCTAHHS.

lMparHy4ym NoCTiMHO NOKpaLLyBaTh CBOKO
npoaykuito, komnanis CANDY 3anuwwae 3a
cob0oto NpaBo BHOCUTY Byab-SKi 3MiHM B TEXHIYHI,
NPOrpamMHi YM eCTETUYHI acnekTu npunaay B
OyaOb-sikun vac.

e 3axwucT Bifg neperpiBaHHs

[aTynk KOHTPOME TemnepaTypy BapunbHUX
30H. Konu Temnepatypa nepesuLlye
©6e3neyHun piBeHb, KOHGOpPKa aBTOMaATUYHO
BUMUKaETLCS.

o BusABneHHA gpiGHMX YM HEMArHITHUX
npeamerTiB
AKWo Ha BapusibHi MOBEPXHI BM 3anmLLMN
KacTpysto giameTpomM MeHLe Hixk 80 mm abo
Oyab-aKun iHWKnn apibHM NnpegmeT

(Hanpuknag, HiX, BUAENKY, KINOY) Y4 HEMarHiTHy

KacTpynio (Hanpuknaa, 3 antoMiHito), NPOTArom
XBUITMHW flyHaTUMe O3BIiHOK, NiCsisi Yoro
BapuribHa NOBEPXHS aBTOMATUYHO nepenae B
PEXNM OYiKyBaHHS.

e [lonepemxeHHs Npo 3anULLIKOBE Tenno

£AKLo BapunbHa NoBepxHs npadtosana
NPOTAroM NEBHOrO Yacy, Tofi BOHa BUAINATAME
3anuwkoBe Tenno. 3'aBuTtbcs nitepa «H», ska
nornepeauTb Bac Npo HeOoBXiAHICTb YHUKHEHHS
KOHTaKTy 3 npuragom.

ABTOMaTU4YHEe BUMKHEHHSA

LLle ogHa dyHKuUia 6e3nekn iHgYKUinHOT
BapuNbHOI NOBEPXHI — Lile aBTOMaTUYHe
BUMKHEHHSA. BoHa cnpauboBye, Konum Bu
3a0yny BUMKHY TN KOHCDOPKY.
CTaHOapTHUIA Yac BUMKHEHHS! BKa3aHo B
HWXYeHaBedeHi Tadbnuu;:

PiBeHb KoHdopka aBTOMaTUYHO
NOTYXHOCTI BMMWKaETbLCA Yepes

1~3 8 roguHy

4~6 4 roguHy

7~9 2 roguHy

Axuwio 3abpaTn kKacTpynto 3 KOHPOPKK, BOHA
Bigpa3sy NpuNUHSE HarpiBaHHS | BUMUKAETLCS
nicns XBUIMMHHOIO A3BiHKA.

YBara! Ocobu 3 KapgioCTUMYNATOPOM NOBUHHI
NPOKOHCYNbTyBaTUCA 3 NikapeM nepen
BUKOPUCTAHHAM iHAYKLiIAHOI BApUIbHOI
NOBEPXHI.
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BcTtaHOBNeHHSA

. BupixTe oTBip y pobouin noBepxHi po3mipom,

nokasaHMM Ha CxXeMi Hux4ye. HaBkono oTBopy
cnig 3anuwmnTy MiHimym 50 mm. ToBLKWHA
po6oyoi noBepxHi Mae 6yTn He meHLwe 30 MM i
BOHa NOBMHHa GyTn BUroToBrneHa 3
TEepPMOCTIKOro maTtepiany.

Ak nokasaHo Ha PucyHky (1).

YWITbHEHHA

49 }em

-t
aicm

PucyHok (1)

B6ynoBaHe BCTaHOBMEHHSA: AOUINBHO, TifbKM SKLWO Nif,
KYXOHHMUM CTOSIOM He BCTaHOBJIEHA AyX0BKa

. Baxnueo 3abeaneunTu HanexHy BEHTUNALO

iHOYKLUIMHOT BapuIibHOT MOBEPXHI Ta
nepeKkoHaTucs, Lo oTBOpu Ang 3abopy i
BMXOAY MNOBITPS He 3abrnoKoBaHi.
[MepekoHanTecs, WO BapuiibHa NOBEPXHSA
BCTaHOBIEHa NpaBUbHO, K 306paXeHo Ha
PucyHky 2.

MiH. 760 MM

‘ —
iH. 5 ¢cm

/M

l MiH. 2 cM

3abip

noBiTps ! L—E

PucyHok (2)
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3anam’atanTe! I3 mipkyBaHb 6e3neku, Akwo kabenb NOLWKOAXEHO YN MOro NOTPIOHO
BiCTaHb MiXX BapuIbHOK NOBEPXHEID Ta 3aMiHUTY, W06 YHUKHYTU HeLLaCHUX BUNagKis, ue
Oyab-siKkor Wwadoto Hag HE NOBMHHA NMoBMHEH 3pobuTn daxiBeLb i3 NiCNANPOAAXKHOIo
CTaHOBUTM LLOHanMeHwWwe 760 mm. o6cnyroByBaHHSA 3a AOMOMOIOK BiAMOBIAHMX

o . IHCTPYMEHTIB.
3. 3akpiniTe BapubHy NOBEPXHIO A0 POBOYOI

NMoBepXHi 3a 0MOMOro YOTUPLOX Axkwo npunag nigknoyeHo 6e3nocepeHbO A0
KPOHLUTEHIB B OCHOBI BAPUIbHOI MOBEPXHI. enekTpomepexi, Tofdi NOTPIGHO BCTAHOBUTK
[MONOXEeHHSA KPOHLUTENHIB MOXHaA OZHOMOMCHUI BUMUKAY i3 MiHIMarbHOKO
BigperynioBaTu BignoBigHO 40 TOBLUMHHN BiAICTaHHIO 3 MM Mi>K KOHTaKTamu.
CTiNbHULI. daxiBelpb i3 BCTAHOBNEHHA NOBUHEH
nepeKkoHaTUCs y 34iMCHEHHI HanexXHoro
Kponuresn —= ¢ : eneKTPUYHOro NiAKIIOYEHHS, SKe Bianosigae

HopMam Ge3neku.

Kabenb He cnif 3rMHaTh Y cTUcKaTu.
Kabenb cnig perynsipHo ornagaTtu T1a
3aMiHIOBaTH NMLle 3 OMOMOroH
KBanidgikoBaHoro gpaxisus.

YBara! - EYER— B
1) IHAYKUiHY BapUMbHY NOBEPXHIO MOBUHEH Cxema LafabL G aldell sl o ol
BCTaHOBIIOBATU TiNMbKWN KBanNiikoBaHNM NnoBepPXHI

draxiBeub. Y Hac € BnacHi kBasigikoBaHi
MOHTaXXHUKW. Y )XOOHOMY pasi He
HamaranTecs BCTAHOBUTU npunag

- 5

CaMOCTIlHO. 2

2) |HOYKUiMHY BapunbHY NOBEPXHIO He chif
BCT@HOBMOBATW Hag XONOAUNBHUKOM, 3
MOPO3UITbHOO KaMepoto, MOCYAOMUAHOO
MaLLMHOK YW CYLUMITbHOK MaLLMHOI0.

3) IHAYKUiMHY BapunbHY NOBEPXHIO Crif 1 4
BCTAHOBMIOBATW B TaKui crnocio, wob
3a6e3neunTn onTUManbHe BUAINEHHS Tenna. 6

4) CriHa Ta 30Ha Haf, BapWibHOK NOBEPXHELD
MOBUHHI BYTW CTINKMMK 0 BUCOKMX

TeMmnepartyp.
5) LU'06 _yHMKtinM I'IOLL!KO,D,)KGHHFI, I'IOJ{I,I?IVIHVIVI 1. 3oHa NoTyXHICTI0 MaKc. 5. 3oHa NOTYXHICTIO MaKc.
Lap I Krnen NoBUHHI 6yTVI TEPMOCTIMKUMMW. 1400 B1/1500 BT 1800 B1/2000 BT
2. 30Ha MOTYXHICTIO Makc. 6.  3oHa NOTYXHICTHO MakKc.
4. NiaknoYeHHA A0 mKepena XUBIeHHs 2400 B1/2600 Br 1800 Bt/2000 Br
. 3. 30Ha NOTYXHICTIO Makc. 7.  CknsiHa nnactuHa
Po3eTka noBmHHa 6yTI/1 niaknww4veHa oo 3000 B1/3600 BT
OZIHOMOOCHOro BMMMKaya BianoBiaHO 40 4. Nakens ynpaeninxa
HanexHoro craHaapTy. Cnocib nigknio4eHHs
3o6pa)|(e|.|o Ha PmcyHKy 3. CxemaTtuyHe 306paXeHHs1 NaHeni kKepyBaHHSA
5 7 6
Hanpyra MigkntoveHHs nposoais
380-415B3N~ | 1 2 3 4 5
—_—
L1 L2 M =
YopHo- CuHil XKosTuin/3enenuin 4
KOPUYHEBMUIN
220-240~ f 2 i 4 _IE_
— L +
L N = 1
YopHui i CuHin XoeTunin/3enenni 1. KnHonka 4. KHomnku BUGOPY 30HM HarpiBaHHs
KOPUYHEBUI YBIMKHEHHS/BUMKHEHHSI 5. BnokyBaHHsi KHOMOK
2. KHonka rHy4koi 30Hu 6. KHorka Tanmvepa
PucyHok (3) 3. TMocunenHs 7. CeHCOpHMIA NOB3YHOK

NOTY>XHOCTi/Tanmepa
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ExcnnyaTaudis npunaagy

CeHCOpHi enleMeHTU KepyBaHHS

. EnemeHTU kepyBaHHsA pearytoTb Ha AOTUK, TOMY HE MOTPIGHO YNHUTU XKOAHOIO TUCKY.

. BukopucToBynTe M'siky YaCcTUHY nanbls, a He NOro KiHYMK.

. LLlopa3sy nig Yac peecTpauii 4OTUKY NyHae 3BYKOBUIA cUrHan.

. [MepekoHanTecs, WO eneMeHTH KepyBaHHS 3aBXaW YAUCTI, CyXi, i LLO HA HUX HEMAE CTOPOHHIX

npegMeTiB (Hanpuknag, nocyay abo TKaHuHM). HaBiTb TOHKMI LWap BOAWN MOXeE YCKNaaHUTH
pobOTy eneMeHTIB KepyBaHHSI.

BuGip npaBunbHoro nocyay

» BukopucTtoByiTe Tinbku nocys 3 OCHOBOO, NpUAATHOW Ans
A iHOyKUiMHOro npurotysaHHA ixi. LUykanTe iHAYKUiMHWIA cumBOn Ha
ynakoBLi abo BHW3Y KacTpyni.
* Bu moxeTe nepesipuTn, Yn NiAXOAMTb Ball MNOCYA, NPOBIBLUN

MarHiTHUN TecT. =
HabnunabTe marHit 4o OCHOBYM KacTpyni. AKLWO BiH NPUTArYETLCA, KAacTpyns :
nigxoauTb ANs iHAYKUiIMHOrO NPUroTyBaHHS. ks

* AKWo y Bac HeMae MarHiTy:
1. Hanwuiite Tpoxu BOAM B KacTpymto, SKY BU XO4eTe NepeBipuTy.

2. Axwo Ha gucnnei He bnumae =, a BoAa HarpiBaeTbCs, KacTpyns MigxoauTb.
* [Nocyn, BUroTOBNEHUN i3 TakMx MaTepianis, He MiAXOANTL: YACTa HepXKaBiliHa cTarnb, antoMiHin
abo migb 6e3 marHiTHOI OCHOBM, CKIO, AepeBo, hapdop, kepamika N rMUHAHWIA Nocya.

He BrKOpuMCTOBYWTE NOCYA i3 HEPIBHUMU KpasiMm abo KpMBOK OCHOBOHO.

Z r: X f: N v

[MepekoHanTecs, WO OCHOBA KacTpyni rnagka, po3MillieHa PiBHO Ha CKIi 1 Mae Takuii caMmuin po3mip, SK i
30Ha NpUroTyBaHHs. BukopucToBynTe KkacTpyni, AiameTp SKux Bianosigae po3mMipy 3006paxeHHsi BUOpaHoi
30HU. FAKLLO KacTpyns TPOXM LUMpLUa, eHepris 6yae BUKOPUCTOBYBATUCS 3 MaKCUMarbHOK eeKTUBHICTIO.
Akwo BMbpaTn MeHLLy kacTpymio, edeKTUBHICTb Byae Hkye nepenbadvyBaHoro piBHsA. Kactpyns giameTpom
MeHLue HixX 140 Mm mMoxe ByTU He BUsiBNeHa BapWiibHOK NMOBEPXHED. 3aBXan po3MillynTe KacTpynto
nocepeauHi 30HU NPUroTyBaHHSI.
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3aBxau nigHimariTe kacTpyni 3 iHQYKLUiIMHOT BapuIbHOI NOBEPXHI, a8 HE KOB3aWTe HUMM, B iHLLOMY pa3i BOHW MOXYTb NOAPSANATU CKIO.

I

Sk KopuctyBaTUCh

MouyaTok npurotyBaHHA

CeHcopHa KHorka YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHS. [icns BBIMKHEHHS XXUBMEHHS ®
3BYKOBWI CUrHan NporlyHae o4uH pas, Ha BCiX Aucnnesx Bigobpasntbes

«—» abo «— —», L0 BKa3ye Ha Te, WO iHAYKLiNHa BapuibHa NaHenb

nepewviLuna B pexnM o4ikyBaHHS.

C
MocTaBTe BiAMOBIAHY KACTPy/AlO Ha 30HY MNPUIrOTYBaHHS, iKYy BM 6akaeTe BUKOpPY R
e [lepeKkoHaiTecsl, WO OCHOBAa KacTpyrni Ta MOBEPXHS 30HU ? .
NPUroTYBaHHSA YUCTi 1 CyXi. e o
TOpKHITbCA KHOMKW BUBOPY 30HM HarpiBaHHs, Nicis 4oro Ii’ 2 5 <

iHAMKATOp MOpYY i3 KHOMKOI MoyHe 6amMmaTu.

BubepiTb napameTpu HarpiBaHHs, TOPKHYBLUMCb MOB3YHKaA.

306inbLUEeHHSA

e HAxwo BM He BubepeTe HanawTyBaHHA HarpiBaHHS
npoTarom 1 XBUNWHKW, iHAYKUiIMHA BapwuiibHa MOBEPXHS

aBTOMATMYHO BUMKHETbCS. Bam notpibHo Oype nouvatu MOTYKHOCT! |
3HOBY 3 KPOKY 1. IR
e Bu moxeTe 3MiHUTU napameTpu HarpiBaHHa B Oyab- 3MeHLUEeHHs
AKWIM Yac Mig Yac NpUroTyBaHHS ixi. MOTY>XHOCTI
-

. . S U= .
SAkwo Ha gucnnei nonepemMiHHO 6IMMae ~ — =~ 3 NapamMeTPOM HarpiBaHHA

Lle o3Havae Lwo:

® BV He NOMICTUNM KacTpPyno Ha NpaBuribHY 30HY NPUroTyBaHHs abo,

e  KacTpyns, siky B BUKOPUCTOBYETE, HE NiAXoAWTb ANs iHAYKUINHOIO NpUrotyBaHHs abo,
e KacTpyns 3aHagTo Mana abo HernpaBuIbHO PO3MiLLEeHa Ha 30Hi MPUIOTYBaHHS.

HarpiBaHHs1 He BinbOyBa€eTbCs, SKLLIO HA 30Hi NPUroTYBaHHsI HEMae BiANOBIAHOT KACTpyri.

Y . . . -
Advicnnen «='» aBTOMaTUYHO BUMKHETLCS Yepes 1 XBUNWHY, AKLLO Ha BapUIbHi NOBEPXHI HE BCTAHOBIEHO BiAMOBIAHOI
KacTpyni.
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3aBepu1eHH;| npurotyBaHHA

TOPKHITLCA KHOMKN BMOOPY 30HU HarpiBaHHs, Ky NoTpibHO

BUMKHYTWU. E' 5

BuMKHITE KOHCDOPKY, MPOBIBLLUM NOB3YHOK A0 «|». MNepekoHanTecs,
o ancnnen Bigobpaxae «0».

BUMKHITb yClo BapubHYy NOBEPXHIO, TOPKHYBLUMCH KHOMKM
YBiIMKHEHHS/BUMKHEHHS. @

/__‘\

OcrTepiraiTecs rapsiyvMx NOBEpPXOHb.

Ilitepa «H» Bkasye, sika 30Ha NpUroTyBaHHA rapsiva. BoHa

3HWKHE, KO MOBEPXHS OXOMNoHe A0 6e3neyHoi TemnepaTtypu. ]
Lle Takox MOXHa BUKOPUCTOBYBATU AK (OYHKLLiIO
eHepro3bepexeHHs. FAKLLO BM Xo4YeTe HarpiTh iHWi kacTpyni,
BMKOPUCTOBYWTE

KOHpOpKY, SKka Lie rapsya.

=

BukopuctaHHsa chyHKuUiT «[TocuneHHA»

YBiMKHeHHS dyHKLiT nocuneHHs

TOpPKHITECS KHOMKN BUGOPY 30HW HarpiBaHHs.

IMicna HaTUCHEHHST KHOMKM NOCUMNEHHS @ iHOMKaTOpP 30HM
Bifo6pasnTb «P», a NOTYXHICTb 4OCATHE MakCUMyMmy.

® o

HaTucHiTb KHOMKY BUGOPY 30HM HarpiBaHHs, Anst kol NOTPIGHO lj Ij
BUMKHYTU (PYHKLitO NOCUNEHHS. ]

BumkHeHHA yHKUIT nocuneHHs
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HaTucHiTb kHonky «llocuneHHsa» , LWo6 BUMKHYTU cpyHKLitO @
«MocuneHHs», nicnsa Uboro KOHMOpPKa NOBEPHETLCS A0
No4yaTKOBUX HanaluTyBaHb.

. Lis dpyHKUis Moxe npautoBaTh 3 ByAb-9KOH KOH(OPKOL.
) Yepes 5 XxBUNUH 30Ha NPUroTyBaHHS NOBEPHETLCH A0 NOYATKOBUX HanalTyBaHb.
. AKLWo NnoYaTKoBMI NapaMeTp HarpiBaHHS gopisHoe 0, BiH noBepHETLCA 40 9 Yepes 5 XBUMWH.

FHYYKA 30HA

o Lito 30Hy Byab-Konu MOXHa BUKOPUCTOBYBATH SIK OOHY KOHAOPKY abo ABi oKpeMi
KOH(POPKM BiAMOBIAHO A0 NOTPE® NPUroTyBaHHS.

. BinbHa 30Ha cknagaeTbecs 3 ABOX HE3aNEXHUX iIHAYKTOPIB, SKMMU MOXHa KepyBaTu
OKpeMo.

flk ogHa Benuka 3oHa

1. LWo6 akTMBYBaTM BiNbHY 30HY K OAHY BEMWUKY KOH(OPKY, HATUCHITL KHOMKY MHYYKOT 30HM.
@

— -

2. £k Benuky 30HY MU NPOMNOHYEMO BMKOPUCTOBYBATU HACTyrMHe:
Mocya: nocyn piametpom 250 abo 280 MM (MOXXHa BUKOPUCTOBYBaTU kKBaapaaHUi abo oBanbHUi
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nocyn).

Mun He pekomMeHOYEMO iHLLMX onepaLii, KpiM BULLIE3a3HAYEHUX TPbOX, OCKIMbKM Lie MOXe
BNIVHYTW Ha HarpiBaHHSA Npunaay.

7k ABi okpeMmi 30HK
MMig Yac BUKOpUCTaHHS THYYKOT 30HW SIK IBOX OKpEMUX 30H Y Bac byae aBa BapiaHTu
HarpiBaHHS.

(@) MomicTiTb kKacTpynto B NpaBoMy BEPXHLEOMY 260 NPABOMY HWKHBOMY KyTi THYYKOT 30HU.
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(b)MowmicTiTe ABi kacTpyni 3 06MABOX GOKIB rHYYKOi 30HW.

O ®
O ®

MpumiTka: MNepekoHanTecs, Wo AiameTp KacTpyni nepesuiye 12 cm.

BHOKyBaHHﬂ KHONMOK

. Bn moxeTe 3a6nokyBaTn KHOMKM, WO6 3anobirt ix HEeHaBMUCHOMY BUKOPUCTaHHIO (Hanpuknag, BunagKkose
BMVK@HHS1 30H NMPUrOTYBaHHS OiTbMMU).
. Konwu kHonku 3a6nokoBaHi, BCi eNeMeHTN KepyBaHHS, KPiM KHOMKM BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS!, E€AKTVBOBAaHI.

Ak 3a6510KyBaTH KHOMKMU

TOPKHITLCS KHOMKW BrTOKYBaHHS. IHomkaTop TarmMepa BigobpasnTb «Loy.

Slk po36r10KyBaTH KHOMKU

HaTucHiTb Ta yTpyMyiTe KHOMKY BrIOKYyBaHHS AeSAKUA Yac.

& Konu BapunbHa NoBepXxHs 3HAXOAUTBLCS B PEXUMI BOKYBaHHS, YCi eNeMEeHTU KepyBaHHsi BUMKHEHI, KpiM KHOMKM
BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS (L. Bu 3aBXOU MOXeTe BUMKHYTU iHOYKUIHY BapuiibHY NOBEPXHIO 3a AONOMOrOK KHOMKM
BBIMKHEHHsI/BUMKHeHHS! L) B pasi ekcTpeHoi cutyallii, ane ans noganbLimx onepawiii B NMOBMHHI crieply po36riokysaTm
BapuWIbHy NOBEPXHIO.

KHonka Tanmepa

Tarimep MOXHa BMKOPUCTOBYBATK ABOMA Pi3HUMUK crnocobamu:

a) Bu moxeTe BUKOPUCTATV MOTO SIK HaragyBaHHS. Y TakoMmy pasi TaiMep He BUMKHE KOOHOT 30HU NPUroTyBaHHS!, KONn
BCTAHOBMNEHNIA Yac MUHE.

b) Bwu MoxeTe BCTAHOBUTU MOro A4St BUMKHEHHS OfHIET 260 AEKiNbKOX 30H NPUIOTyBaHHS
nicns Toro, sik BCTAHOBMEHWIA Yac MUHE.
MakcumanbHe 3HavyeHHs Tanmepa cTaHoBUTbL 99 xB.

a) BukopucTaHHA TaiMepa sik HaragyBaHHS

SAKWo BM He BUOpanu XXoaHoi KOH(OPKK
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[NepekoHanTecs, Wo BapunbHa NOBEPXHS BBIMKHEHA.
MpumiTKa: WOO BUKOPUCTOBYBATM HaragyBaHHs Yacy, NPUHaNMHI I it (:/
i

)
O[jHa 30Ha NOBUHHaA 6yTVI aKTUBHOIO. l ()
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TOPKHITLCA KHOMKKU TariMepa 1 Ha gucnnei Tanmepa 3'aButbcsa «10»
i BrinmaTtume «0».

BcTaHOBITh Yac, TOPKHYBLUMCL NMOB3yHKa (Hanpwvknag, 5).

1C {’:,/ U gmm

TOPKHITLCA KHOMKK TariMepa Lwe pas, nicns uboro onumatnme «1». T
|

BcTaHoBITb Yac, TOpKHYBLUXCH NOB3YyHKa (Hanpuknag, 9). Tenep

Talimep BCTAHOBMEHO Ha 95 XBUINUH.

35 ¢

Konu yac BctaHoBneHo, Bignik po3novHeTbCs Bigpa3sy. Ha gucnnei BinobpasnTtbca yac, LWo 3anumnBes.

3BykoBuWI curHan nyHaTume npotarom 30 cekyHA, a
iHoMKaTop TarMmepa BigobpasuTb «- -», KONW 3aKiHYNTbCS -
BCTAHOBMNEHWUI Yac. i l::-;-’/:

b) HanawTyBaHHsA TanMepa ANA BUMKHEHHA OAHIET KOH(POPKU

BcTaHoBITL OOHY 30HY.

HaTucHiTb KHOMKY BUGOPY 30HM HarpiBaHHs, Anst Akoi NOTPiGHO

BCTAHOBUTU TalMep. E 5
Yepes KOPOTKMI Yac TOPKHITBCA KHOMKW Tarmepa W Ha gucnnei it E‘}/
Tarimepa 3'aBuTbes «10» i Gnumatume «0». lit ’
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BcTaHoBITbL Yac, TOpKHYBLUMCH NOB3yHKa (Hanpwvknag, 5). i

I_||_'|

{’:-/ U

TOPKHITLCA KHOMKKU TarMepa Lwe pas, nicnsi uboro onumatnme «1».

1z
s
BcTaHoBITbL Yac, TOpKHYBLUXCH NOB3YyHKa (Hanpuknag, 9). Tenep

TAMMEp BCTAHOBNIEHO Ha 95 XBUNMH. TR

H5 ©
Konwu yac BctaHoBneHo, BiAnik po3novHeTbca Bigpasy. Ha aucnnei
BigoOpasnTbCA Yac, WO 3anuLnBCS. ]
MPUMITKA: nopyy 3 iHAMKaTOPOM PiBHS MOTY>KHOCTI
3aCBITMTbCA YepBOHa Kparnka, Lo BKa3ye Ha obpaHy 30Hy.

,

£

Micna 3akiH4eHHs yacy Tanmepa BignoBigHa 30Ha NpUroTyeBaHHA byae B
aBTOMaTU4YHO BMMKHEHA.

& IHWIi 30HM NpUroTyBaHHSA NPOAOBXYBATMMYTb MpaLoBaTh, SKWO BOHM 6ynn BBIMKHEHI paHille.

BuweHaBeeHi 306paxeHHs NpuM3HadeHi nuwe ons AoBigku, nepesary MaTuMe KiHLEeBUA NMPOAYKT.
HanawTynTe Kinbka 30H:
IHCTPYKUiT LWOAO HaNawTyBaHHS KiflbkoX 30H NOAIOHI 4O HanawTyBaHHSA OOHIET 30HU.
Konun HanawTyBaTu Yac Ansa AeKinNbKoxX BapunbHUX 30H OQHOYaCHO, YBIMKHYTbLCA OECATKOBI po3aintoBadyi BianoBigHNX
BapUnbHMX 30H. EkpaH XBUIWH BigobpaxaTume XBUIMHHWIA TaMep. IHOuKkaTop BianoBigHOI 30HM BnnmaTtmme.
K nokasaHo Hmk4e:

[ | -
i‘ (HanawToBaHo Ha 15 XBUMUH) I _1 E/

- 5 (HanawToBaHo Ha 45 XBUIWH)

-

Micna 3aBepweHHs  BignNiky Tamepa BignoBigHa  30Ha

. . - - . A
BUMKHETbCS. [Ticnsi LbOro  Bino6pasuTbCs HOBUI  XBUMMHHMIA :73 6 (] b

Tanmep " iHQMKaTop BiANOBIAHOI 30HM ONMMaTume.
£k nokasaHo cnpasa:

Al
"
PR

(ranawToBaHo Ha 30 XBUNWH)

TopKHITbCS KHOMKW BUBOPY 30HW HarpiBaHHs i BignoBigHWi Taimep Oyae BinobpaxeHo Ha iHgukaTopi Tamepa.

UK-13



c) BuUMKHeHHs Tanmepa
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BMMKHYTU Tanmep.

HaTucHITL KHOMNKY BUBOPY 30HM HarpiBaHHS, Ans kol NOTPiGHO
(p\
s

TOpPKHITLCA KHOMKK TarMepa, Micns Lboro iHaMkaTtop 6numaTtume.

J0 ©
(
N

TopKHITbCS NOB3yHKa, Wob6 BCTaHOBUTK Tanmep Ha «00», nicnsa uboro Tanmep
Oyne BUMKHEHO.

Yac po60oTu 3a 3aMOBYYBaHHAM

ABTOMaTW4YHE BUMKHEHHS — Le 3anobikHa (yHKUis Balloi iHOYKUIMHOI BapwunbHOI noBepxHi. BoHa aBTomMaTn4HO
BMMWKAE BapwibHYy MOBEPXHIO, SKWO BW 3abyaeTe BMMKHYTW ii cami. Yac poboTu 3a 3amMoOBYyBaHHSAM ONS Pi3HWX
PiBHIB MOTY>XHOCTi 3a3Ha4Y€HO B HMKYEHaBeAEHIN Tabnuui:

PiBeHb NOTYXHOCTI 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Yac po6oTu 3a 3aMOBYYBAHHSAM (FOAUHN) 8 8 8 4 4 4 2 2 2

Akwo 3abpaTn KacTpynto, iHAYKUiViHA BapuIbHa NOBEPXHA MUTTEBO MPUMUHWUTL HarpiBaHHA, NiCrs Yoro BapurbHa
NOBEPXHA aBTOMaTUYHO BUMKHETLCS Yepes3 2 XBUMWHM.
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Bubip nocyay Ans npurotyBaHHSA iXi

= i - & "~

CmMaxeHHs B 3anisHomy HepxasinHa ctanb  3anisHa kacTpyns 3ani3Huii YanHuk EmansoBaHuin o
EmanboBanuii nocya,
nocyai Ha onii YalHuK i3
HepXxaBiiHOT

o

3anisHa Tapinka

Y Bac moxe OyTu gekinbka pisHUX TMniB nocyay.

1. U iHayKuiMHa BapunbHa NOBEPXHA MOXE BU3Ha4vaTth 6e3niy Tunie nocyay, siki MoXHa
nepeBipuUTN O4HMM i3 HAcCTYMHMUX CNOCOOIB:
MomicTiTb Nocya Ha BapunbHy 30HY. AKLLO BignoBigHa BapubHa 30Ha Bigobpaxae piBeHb
NOTY>XHOCTI, ToAi nocya nigxoantb. Akwo 6numae «Uy, Togi nocyn He nigxoauTb Ang
BUKOPUCTAHHSA 3 iIHOYKLINHOK BapUIbHOKO MOBEPXHELD.
2. [Mpuknagite MarHiT 4o nocyay. AKWO MarHiT NpUTAryeTbcsl 40 Nocyay, Toai Luew nocya
NiaXoanTb ANA BUKOPUCTAHHA 3 iIHAYKLINHOK BapUiibHOK NOBEPXHEIO.
3anam’stante! OcHoBa nocyay NOBUHHA MICTUTM MarHiTHU maTtepian.
Mocya NoBMHEH MaTW Nnacke AHO 3 AiaMeTpoM, 3a3HadeHM B Tabnuui 1.
3. BukopucToByiTe TinbKn hepoMarHiTHUn Nocya, BUrOTOBMNEHMI 3 eManboBaHoi cTani,
YaByHy abo Hep)kaBito4oi cTani, Nigxoasawmin Ansg BUKOPUCTAHHS 3 iHOYKLIAHAMW NNUTaMMu.
4. BKWKOPUCTOBYMWTE CKOBOPIOKN, hepomarHiTHa 30Ha SKMX (OCHOBA CKOBOPIAKM) 3HAaXoOaUTbCS
B QianasoHi po3mipiB, BUKNageHux B Tabnuui Hwkye (Tabnuua 1):
- BUKOPWUCTAHHS MEHLUMX KacTpynb MOXE BMSVHYTU Ha NPOAYKTUBHICTb;
- AKLO BM BUKOPUCTOBYETE KaCcTpyni 3 AiaMeTpOM MEHLUMM HiK 3a3Ha4yeHo B Tabnuui 1,

npunag Moxe He BUSBUTH iX.

BignoBigHO [0 pO3MipiB 30HU MOXHA BUKOPUCTOBYBATU KacTpyni 3 PisHUM giaMeTpoM, SIK NoKasaHo Ha

MartoHKYy H/XKYe!

- ‘Q‘ "
o )
=
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d (2140 p 0 (2180 b @210 /D

UK-15



O- .3

5. Akwo depomarHiTHa YacTMHa NOKpUBae OCHOBY KacTpyri nuLle 4acTKoBO, TO

HarpiBaTUMeTbCS TiNbKM bepomMarHiTHa 30Ha. IHLWa YacTMHa OCHOBM MOXE He

HarpiTMca 4o TemnepaTypu, 4OCTaTHBLOI 4SS NPUTrOTYBaHHSA TXi.

6. AkwWwo epomarHiTHa 30Ha He ogHOpiIgHA Ta MICTUTb iHLLI MaTepianu, Taki K antoMiHin, ue

MOXe BMNSIMHYTU Ha HarpiBaHHs i po3nisHaBaHHA CKOBOPOAW.

AKWo ocHOBa CKOBOPOAU CXOXKa Ha Ti, Lo 306pa>|<eHi HWXX4e, MOXINKMBO, L0 CKoBOpoay He 6y/:|,e

8- O

po3ni3HaHo.
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LiameTp OCHOBM iHOYKLiNHOrO nocyay

BapunbHa 30Ha

MiHiMmym (Mm)

Makcumym (Mm)

1 120 160
2 160 210
3i4 140 180
"Hy4ka 30Ha 250 386*180

BuLesasHadeHi NOKa3HWKM MOXYTb BiAPIBHATUCS 3anexHo B po3Mipy KacTpyni 1 MaTepiany, 3 SiKoro BoHa

BUrOTOBJI1EHA.
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OuunueHHs Ta 06¢cnyroByBaHHS

NMoBepxHIO iIHAYKUiIMHOT BapuUibHOI NOBEPXHiI MOXHA JIerKo OYUCTUTU TaKUM CNOCOOOM:

Twvn .
MeToa oumnLleHHA MaTepianu gnsa

3ab6pyAHeHHs

OUYULLEHHA
Tlerke 3aHypuTK B rapsdy Boady Ta BUTEPTM Hacyxo | ['ybka Ansa ovumLLeHHS
Kinbus Ta HaHeciTb 6inuin oueT Ha 30HY, NPOTPITL CneujanbHuin Knenkuii matepian
BaMHSHWIA HaniT M’SIKOI0 TKaHUHOI abo > CKopucTanTecs AN KepaMmiyHoro ckna

NpoAyKuieto, JOCTYNHOK B Npoaaxi

Kapamens, CkopucTanTecs cneuianbHuUM Wwkpebkom anda| CneuianbHUN KNenknin matepian
pos3nnasneHni KepaMiyHOro ckna, Wwob BnaanuTy 3anuwkn | Ans kepamivyHoro ckna
antoMiHIn 4n (HankpalLoto € cunikoHoBa NPoayKList)
nnacTmk

3anam’stante! lNepen o4NLLEHHSAM BigKIHOUITE NoAaYy XUBMEHHS.

BigoGpaxeHHA NOBiAOMIEHHS1 NPO NOMMUJSIKY Ta ornsag

IHOYKUiNHa BapunbHa NOBEpPXHS OCHaLLeHa (pyHKLiel camofiarHoOCTUKN. 3a JOMOMOrOK LibOro TECTY TEXHIK MOXeE
nepesipuTV PYHKLiIOHYBaHHS OEKifTbKOX KOMMNOHEHTIB 6e3 po3bupaHHsa abo 4eMOoHTaxXy BapuibHOT MOBEPXHi 3

po60o40i NOBEPXHI.
YcyHeHHA HecnpaBHOCTEN

1) Koa HecnpaBHOCTI, sika BUHUKAE Mi 4ac BUKOPUCTaHHS, Ta PiLleHHS

Ko HecnpaBHoCTI Mpobnema PiweHHs
Hemae aBTOMaTH4YHOro BiAHOBNEHHA
E1 HecnpaBHicTb gaTyvka TemnepaTtypm
KepaMivyHOi NNacTUHW — PO3iMKHEHWI
KOHTYD. MepesipTe 3'egHaHHA abo 3aMiHiTb
Eo HecnpaBHicTb JaTunka TemnepaTypu AaTuYMK TemnepaTypy kepamiyHol
KepaMmiyHOi NacTUHM — KOPOTKE 3aMMUKaHHs. | NT1aCTUHN.
Eb HecnpasHicTb gatunka TemnepaTtypu
KepaMivyHOI NNacTuHM.
3ayekanTe, NOKN TeMnepaTypa KepamivyHoi
E3 Bucoka Temnepartypa gatymka kepamidHoi nnacTuHM NoOBEpHETLCA 0 HOPMU.
nNacTuHu. HaTWCHITb KHOMKY BBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS,
wob nepesanycTutu npunag.
HecnpasHicTb gaTtynka Temnepatypu 3aMiHiTb NNaTy XXMBMNEHHS.
E4 GinonapHoro TpaHaucTopa 3 i30NboBaHUM
3aTBOPOM — PO3IMKHEHUIN KOHTYP.
E5 HecnpasHicTb gatunka TemnepaTtypu
GinonsipHoOro TpaH3ucTopa 3 i30NboBaHUM
3aTBOPOM — KOPOTKE 3aMUKaHHS.
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Bucoka Temnepartypa 6inonsipHoro
TpaH31CTOopa 3 i305IbOBAHNM 3aTBOPOM.

3ayekariTe, NokM Temnepatypa
BinonapHOro TpaH3ancTopa 3 i30NboBaHNM
3aTBOPOM NOBEPHETHLCSA A0 HOPMU.
HaTUCHITb KHOMKY BBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS,
wob nepesanyctutu npunag.

MepeBipTe, Y BEHTUNATOP Npautoe
NAaBHO; AKLLO Hi, 3aMiHITb BEHTUNATOP.
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E7 Hanpyra XvBneHHs HMX4Ye HOMIHaNbHOI.

E8 Hanpyra XvBneHHs Bu1LLEe HOMIHANbHOI.

HopManisyeTbcs.

MepesipTe, 4K BignoBiaae mepexesa
Hanpyra HopManbHOMY PiBHIO.

YBIMKHITb XMBIEHHS, KON piBEHb HanNpyru

U1 Momunka 3B'sA3Ky.

aucnned.

BcTaHoBITb 3'€AHaHHA MK NNaToto
aucnnes Ta NnaTor XUBMEHHS.

3amiHiTb NnaTy XnBneHHsa abo nnaty

2) CneumdivyHa HecnpaBHICTb Ta piLUEHHSA

HecnpaBHicTb

MpoGnema

PiweHHs A

PiweHHs B

CsiTnopion He BMUKaeTbCA Nifg,
Yac NigKNYEHHs NPUCTPOIO.

KuBneHHs BigCyTHE.

MepeBipTe, Yn BUNKa LWiNbHO
3acpikcoBaHa B po3eTui, i uu
L po3eTka npautoe.

HecnpasHicTb
NigKNYEeHHSA 0O00aTKOBOI
NnaTh XXUBMNEHHSA Ta NnaTn
auecnnes.

MepeBipTe 3'egHaHHS.

HecnpasHicTb
NiAKMYEeHHA 004aTKOBOI
MOLIKOXKEHA.

3aMmiHiTb goaaTkoBy nnaty
XVBMEHHS.

MNaHenb aucnnes
NoLUKOXKeHa.

3aMiHiTb naHenb gucnnes.

[eski KHOMKu He NpaLoTb
abo ceiTnogiogHun gucnnen
npawtoe HecnpasHoO.

MaHenb gncnnes
NOLLIKOAXKEHA.

3amiHiTb naHenb gucnnes.

IHOnKaTop pexumy
NPUroTyBaHHS BMUKAETLCH,
ane HarpiBaHHA He
NMOYMHaETLCA.

Bucoka Temnepatypa
BapurbHOi NOBEPXHI.

TemnepaTypa
HaBKOJTULLHBLOIrO
cepegoBuLa Moxe OyTu
3aHaaTo BUCOKoto. 3abip
nosiTps abo
BEHTUMALINHWIA OTBIp MOXe
OyTn 3a610KOBaHWIA.

3 BEHTUNATOPOM LLOCb HEe
TakK.

MepeBipTe, YN BEHTUNATOP
npaue NnasBHo.

AKLLO Hi, 3aMiHiTb
BEHTUNATOP.

lMnarta XuBneHHs
NOLLKOAXeHa.

3aMiHiTb NnaTy XUBMEHHS.

Mig yac po6oTK HarpiBaHHS
panToBO NPUNUHSAETLCS, a Ha
aucnnei 6numae «u».

HenpasunbHuii Tvn
KacTpyni.

HiameTp kacTpyni 3aHaaTo
Manumn.

BukopucTtoByiiTe npaBunbHy
KacTpynto (OuB. iHCTPYKLUito 3
ekcnnyaTtauii).

KoHTyp BUsiBNeHHs
KacTpyni
MOLLUKOAXKEHO,
3aMiHiTb Nnaty
XUBINEHHS.

BapunbHa noBepxHs
neperpinacs.

Mpunapg neperpiscs.
3ayekanTe, Noku
Temnepartypa NoBepHeTbLCH
[0 HOpMMU.

HaTuCHIiTb KHOMKY
BBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS,
wob nepesanycTuTu
npunag.
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30HMOBIrpiBy304HIEICTOPOHMU
(Hanpuknag,nepwangpyra
30Ha)BigobpaxalTb «U».

HecnpaBsHicTb
nigKAOYEeHHANNAaTU
XXUBJIEHHS Ta NaaTn
ancnsies.

MepeBipTe 3'€eAHaAHHA.

MnaTa ancnnes
KOMYHiKaTUBHOI

HYaCTUHM NowKoA>KeHa.

3aMiHiTb NaHenb
aucnnes.

[onoBHa nnata
MOLLIKOAXKeHa.

3aMiHITb NNaTy XMBNEHHS.

MoTop BEHTUNSATOPA 3BY4UTb
HEeHOpPMaribHO.

MoTop BeHTUNsiTOpa
MOLLKOOXXEHUN.

3aMiHiTb BEeHTUNATOP.

BulesasHaveHe € cyaXeHHAM Ta NepeBipKoto 3aranbHUX BUAGiIB HECNPABHOCTI.

Byab nacka, He po3bupariTe NpUCTpIN CaMOCTINHO, LWO6 YHUKHYTN Byab-siKoi HeGe3neku i NOLIKOXKEHHS iHAYKLUIAHOT

BapuWIbHOI MOBEPXHi.
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Cnyx6a niaTpUMKK KIi€HTIB

Y pasi BAHNKHEHHSA HECMPABHOCTI, MEPLL HiX 3BEPHYTUCH A0 Cry>X0m nicnanpogaxHoro o6cnyroByBaHHs

BUKOHaAWTE HACTYMHE:
- MNepeBipTe, Yn Npunag NpaBuUNbLHO MiAKIIOYEHO OO ENIEKTPOMEPEXI.
- MNepernsHbTe BULWEHaBeAeHY TabNuULIO 3 ONMMCOM HECMPaBHOCTEWN.

AKL0 BM JOCI HE MOXETE BUPILLINTX Npobremy, BAMKHITL Npunag, He HamaranTecs 4EMOHTYBATN NOro

1 3atenedoHyinTe B
CNyX0y Nicrnsanpoaa)Horo o6CnyroByBaHHS.

CneuianbHa 3asaBa

3MicT yboro nocibHuka Byno peTtenbHO NepesipeHo. [1poTe koMnaHisa He Hece
BiZNoBiAanbHOCTI 3a B6yab-siki MOMUIKM Y1 NPOMYLLEHHS.

TakoXX MY MOXXEMO BHOCUTU Byab-AKi TEXHIYHI 3MiHM B OHOBIIEHY BEPCItO LIbOrO
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nocibHunka 6e3 nonepeaHbOro NoBiAOMMNEHHSs. 30BHILLHIN BArNSA i Konip
npunagy B UbOMy NOCIBHWKY MOXYTb BiAPI3HATUCS Big QiNCHOrO.

YTUNI3ALIA: Lo
npoaykKuito He cnip
nomiwaTtu cepen
HeBiACOPTOBaHMX
KOMyHarnbHUX BigxoAis.
BaxnuBum € okpemun
36ip Takux BigxoaiB ansa
cneuianbHOi 06pO6KN.

Llen npunag mae mapkyBaHHA BignosigHo o OupektuBun €C 2012/19/EC wopo
BiAXxo4iB eNneKTPUYHOro Ta enieKTPoHHoro o6nagHaHHA (BEEO).

MpaBunbHa yTuUnisauwis UbOro npunagy A[AONOMOXe 3anoGirTM NOTEHUINHIN wWwKoAi
HaBKONMUIUHbOMY CepefoBULLY YU 340POB’H0 NoAeM, AKa MOXIMBa NMPU HEHanexXHin
yTunisadii npunagy.

Mo3Havka Ha NpoAyKLii 03Ha4ae, WO ii He MOXHa NomilaTh pa3omM i3 3BU4aANHUMHU
no6ytoBumMu Biaxogamu. Liro npoaykuito cnipg gonpaBuTU B NYHKT 360py Ans
nepepobKn eNeKTPMYHUX Ta eNIeKTPOHHUX KOMMOHEHTIB.

Llen npunan noBuHeH 6yTu yTunizoBaHui BignosigHMMu daxiBuamu. [leTanbHiwy
iHdopmauito Wwoao o6pobku, BiAHOBNEHHS Ta Nnepepo6ku AaHOI NpoAyKLUii MOXHa
AisHaTucA B micueBin pagi, cnyx6i ytunisauii no6yToBux BiaxoaiB abo X y MarasuHi,
Ae BU npuabanuy uen npunaa.

HeTtanbHiwy iHdopmauito woao o6pobku, BigHOBNEHHA Ta nepepobku AaHOI NPOoAYKLii MOXHa AisHaTUCA B MicLeBin
paai, cnyx6i ytunisauii nobytoBux BigxoaiB abo X y marasuHi, Ae BU npuabdanu uen npunag.
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